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RESUMEN 

En los GADs parroquiales de Bayushig, El Altar, La Candelaria y Matus del cantón Penipe los 

operarios realizan el mantenimiento del equipo caminero sin un conocimiento previo de 

normativas e implementos de seguridad que deben utilizar para evitar las condiciones inseguras 

en la ejecución de sus actividades, por lo tanto, el propósito del presente trabajo es realizar un 

estudio de las condiciones seguras en el mantenimiento del equipo caminero mediante la 

recolección de datos en visitas técnicas para determinar las medidas correctivas. La metodología 

empleada se centró en investigativa (revisión bibliográfica), explorativa (investigación de 

campo) e investigación cualitativa IAP (Investigación Acción Participación ), con la finalidad 

de obtener mayor información acerca de los procesos de seguridad y normativa vigente, 

aplicando métodos de recolección de datos mediante inspecciones a las áreas de trabajo además 

de la elaboración de una matriz de riesgo que permitió determinar las condiciones de seguridad 

actuales en el mantenimiento del equipo caminero, se realizó la elaboración de un manual 

enfocado en las condiciones seguras en el mantenimiento llevando a cabo capacitaciones hacia 

los operarios y autoridades de cada parroquia obteniendo la participación activa de los 

involucrados. Por medio de estas metodologías se determinó los tipos de riesgos, la probabilidad 

de ocurrencia y consecuencias presentes en cada parroquia en base a estos resultados se elaboró 

un plan de acciones correctivas conforme a la normativa INSHT.  Finalmente se determinó que 

las condiciones de seguridad actuales en cada parroquia son mínimas o no son las adecuadas, ya 

que no poseen con los equipos de seguridad adecuados y las áreas de trabajo no cumplen con las 

condiciones generales de seguridad, mediante la entrega y socialización del manual se buscó 

que los operarios tengan un conocimiento de las condiciones de seguridad previo al 

mantenimiento. 

 

Palabras clave: <MEDIDAS DE SEGURIDAD INDUSTRIAL> <TIPOS DE 

MANTENIMIENTO> <EQUIPO CAMINERO> <EQUIPOS DE PROTECCION PERSONAL 

(EPP)> <RIESGOS LABORALES> <PENIPE(CANTÓN)>.   
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SUMMARY 

In the parish GADs of Bayushig, El Altar, La Candelaria and Matus of Penipe canton, operators 

perform maintenance of road equipment without prior knowledge of regulations and safety 

implements that should be used to avoid unsafe conditions in the execution of their activities. 

Therefore, the purpose of this work is to conduct a study of safe conditions in the maintenance 

of road equipment through data collection in technical visits to determine corrective measures. 

The methodology used was focused on investigative (literature review), explorative (field 

research) and qualitative research IAP (Investigation Action Participation), in order to obtain 

more information about safety processes and current regulations, applying data collection 

methods through inspections of the work area. In addition to the elaboration of a risk matrix that 

allowed determining the current safety conditions in the maintenance of the road equipment, the 

elaboration of a manual focused on the safe conditions in the maintenance, carrying out 

trainings for the operators and authorities of each parish, obtaining the active participation of 

those involved. These methodologies were used to determine the types of risks, the probability 

of occurrence and consequences in each parish, and based on these results a corrective action 

plan was prepared in accordance with INSHT regulations.  Finally, it was determined that the 

current safety conditions in each parish are minimal or not adequate, since they do not have 

adequate safety equipment and the work areas do not comply with the general safety conditions, 

by means of the delivery and socialization of the manual it was sought that the operators have a 

knowledge of the safety conditions prior to maintenance. 

 

Keywords: <INDUSTRIAL SAFETY MEASURES> <TYPES OF MAINTENANCE> 

<WALKING EQUIPMENT> <PERSONAL PROTECTION EQUIPMENT (PPE)> <WORK 

RISKS> <PENIPE(CANTON)>. 
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INTRODUCCIÓN 

 

El mantenimiento de los equipos camineros es una tarea esencial para garantizar su correcto 

funcionamiento y prolongar su vida útil. Sin embargo, esta tarea puede generar riesgos si no se 

adoptan medidas de seguridad necesarias. Este estudio realizado en las parroquias rurales del 

cantón Penipe, se examinarán las condiciones seguras que deben cumplirse antes de realizar 

actividades de mantenimiento en un equipo caminero. Se discutirán los riesgos asociados con el 

mantenimiento de estos equipos, así como las medidas de seguridad que deben implementarse 

para minimizar estos riesgos. Además, se analizarán las regulaciones y normativa de seguridad 

que deben seguirse durante el mantenimiento en un equipo caminero. Este trabajo tiene como 

relevancia dar una guía útil para priorizar la seguridad de los operarios encargados del 

mantenimiento en el equipo caminero de las parroquias rurales del cantón Penipe, entre ellas se 

encuentra Bayushig, El Altar, La Candelaria y Matus. 

 

Es fundamental examinar los procesos de mantenimiento desde el punto de vista de la 

seguridad, ya que muchas operaciones de mantenimiento pueden contener riesgos de peligro. 

Con una matriz de riesgo en base al Instituto Nacional de Seguridad e Higiene en el Trabajo 

puede utilizar para realizar un estudio de las condiciones de seguridad en el ámbito del 

mantenimiento. Al evaluar la seguridad de las operaciones de mantenimiento, las 

organizaciones pueden garantizar la fiabilidad y la seguridad de sus procesos. 

 

Otro factor por considerar dentro del estudio de las condiciones seguras en el mantenimiento es 

la capacitación hacia el personal u operarios encargados de realizar el mantenimiento. Es 

primordial que el personal tenga conocimiento sobre la normativa de seguridad que debe 

cumplir antes de realizar el mantenimiento sin el riesgo de que se presente un accidente 

espontáneo. Se plantea realizar una capacitación hacia el personal abordando cuales son los 

equipos de seguridad personal y colectivos que son necesarios para el mantenimiento al igual 

que la identificación de posibles riesgos y peligros.   
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CAPÍTULO I 

 

1. PROBLEMA DE INVESTIGACIÓN 

 

1.1 Planteamiento del problema 

 

La normativa aplicada a las condiciones seguras enfocadas al mantenimiento del equipo 

caminero es importante para garantizar la seguridad de los operarios encargados de realizar las 

actividades de mantenimiento y operación de la maquinaria.  El GAD Parroquial del cantón 

Penipe adquirió equipo caminero para las parroquias Matus, El Altar, La Candelaria y Bayushig 

las personas encargadas de realizar el mantenimiento del equipo desarrollan sus actividades sin 

haber recibido una capacitación previa acerca de las normativas de seguridad e implementos a 

utilizar como son los equipos de protección personal (EPP), lo que incrementa las 

probabilidades de que se presente un accidente dentro del área de trabajo.  

 

Actualmente en las parroquias mencionadas no poseen una guía en la cual se indiquen los 

procedimientos adecuados que van enfocados a las condiciones de seguridad en el 

mantenimiento del equipo caminero lo cual provoca un incumplimiento de las normas en la 

productividad del taller del GAD Parroquial. 

 

1.2 Justificación 

 

Al realizar el estudio de las condiciones seguras del equipo caminero de las parroquias rurales 

del cantón Penipe con un enfoque a la gestión, mantenimiento y logística automotriz, se podrá 

determinar la indumentaria y los conocimientos de los operarios con respecto a las condiciones 

de seguridad dentro de sus actividades laborales, lo que podrá implementar medidas preventivas 

para evitar accidentes y mejorar la seguridad. Además, este proyecto también beneficiará al 

GAD Parroquial. 

 

En este estudio se busca metodológicamente garantizar la seguridad en el mantenimiento del 

equipo caminero. A través de un enfoque metodológico riguroso, se podrá identificar las 

condiciones óptimas de seguridad en el mantenimiento para prevenir accidentes y priorizar la 

vida del operario, lo cual permitirá establecer medidas de prevención y recomendaciones 

basadas en evidencia técnica, la cual busca mejorar las condiciones de seguridad al momento de 

realizar los procesos de mantenimiento del equipo caminero. El contenido del estudio tendrá la 
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recolección de datos mediante un checklist y una matriz de riesgos en el trabajo basada en 

normativa vigente enfocadas en seguridad y mantenimiento. De esta forma se busca aportar al 

desarrollo de técnicas que permitan mejorar la seguridad al realizar los trabajos de 

mantenimiento para garantizar la seguridad de las personas y trabajadores.   

 

1.3 Objetivos 

 

1.3.1 Objetivo General 

 

Estudiar las condiciones seguras en el mantenimiento del equipo caminero de las parroquias 

rurales del cantón Penipe mediante la recolección de datos en visitas técnicas con la finalidad de 

tener un procedimiento establecido. 

 

1.3.2 Objetivos Específicos 

 

• Analizar las condiciones de seguridad en las actividades de mantenimiento de equipo 

caminero. 

• Establecer los procesos para obtener una mejora en la seguridad industrial. 

• Plantear acciones correctivas a los procesos de mantenimiento. 

• Capacitar a los operarios y personal a cargo de la maquinaria mediante socialización de 

procesos seguros. 

• Establecer un manual de las condiciones seguras en el mantenimiento del equipo 

caminero. 
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CAPÍTULO II 

 

2. FUNDAMENTOS TEÓRICOS 

 

2.1 Origen y conceptos en la seguridad en el trabajo 

 

2.1.1 Origen de accidentes 

Desde un enfoque en seguridad un accidente se lo puede definir como un acontecimiento 

inesperado, que nos perturba o molesta a seguir con las actividades, estas pueden ocasionar un 

daño a los individuos o hacia los bienes materiales. (Díaz, 2015) 

 

Desde este panorama podemos entender que el origen de los accidentes ocurre siempre y 

cuando existan lesiones o daños que estén implicados tanto el individuo como la propiedad. Es 

de suma importancia evitar estos accidentes ya que estos deterioran la capacidad máxima de 

trabajo, el bienestar del operario y de su entorno. (Bestratén, et al., 2011) 

 

Según (Bestratén, et al., 2011), los accidentes se componen por varias anomalías inesperadas que 

nos dan como resultado riesgos laborales y consecuencias no deseadas, que afectan 

principalmente a trabajadores que realizan sus actividades dentro del trabajo, también tiene un 

enfoque amplio al entorno como son los bienes materiales, el medio ambiente y la propiedad. 

 

2.1.2 Seguridad en el trabajo 

Según el (INSHT, 2015), la seguridad dentro de las actividades que se realizan es una disciplina 

que tiene técnicas y estrategias que tienen como objetivo eliminar o reducir los riesgos dentro 

del lugar de trabajo, también es un método preventivo que nos ayuda a minimizar riesgos 

laborales dentro de actividades que se realizan y así poder aplicar medidas necesarias. 

 

La seguridad laboral surge como respuesta a las consecuencias derivadas de los accidentes, y su 

objetivo primordial consiste en mitigar tanto los accidentes como los riesgos asociados. En 

esencia, la seguridad en el trabajo se dedica a reducir la inseguridad que puedan dar lugar a 

accidentes en el ámbito laboral, haciendo uso de diversos métodos y técnicas. (Bestratén, et al., 

2011) 
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2.2 Accidentes 

 

2.2.1 Riesgo 

Como plantea (Díaz, 2018), “es la probabilidad de que ante un determinado peligro se produzca un 

cierto daño, pudiendo por ello cuantificarse”. De acuerdo con (Pantoja Rodriguez, et al., 2017) “el 

riesgo es la probabilidad de que una amenaza se convierta en un desastre”. 

 

El riesgo mediante (Bestratén, y otros, 2011), enfocado en un ámbito enfocado a las condiciones de 

seguridad enfocadas al mantenimiento del equipo caminero puede definirse como la 

probabilidad de que suceda un acontecimiento que no se desea o probabilidad desfavorable en el 

área donde se realizan actividades o en los equipos camineros. En términos más específicos el 

riesgo se puede asociarse con posibles accidentes, fallas mecánicas de improvisto, o condiciones 

ambientales desfavorables en que puedan afectar la seguridad durante las actividades de 

mantenimiento. (Bestratén, y otros, 2011) 

 

Como lo menciona en la normativa (ISO 45001, 2018), “el riesgo es la combinación de la 

probabilidad de que ocurran eventos o exposiciones peligrosos relacionados con el trabajo y la 

severidad de la lesión y deterioro de la salud que pueden causar los eventos o exposiciones.” 

 

La pérdida de salud está asociada al factor riesgo debido a que es la consecuencia no solo de un 

componente sino de varios que están presentes dentro del ámbito laboral. Desde el punto de 

vista de (Solórzano Arroyo, 2014) nos da su concepto sobre el factor riesgo que es un componente o 

una agrupación de estos que se encuentran presentes, como consecuencia nos indican una 

depreciación en la salud del operador o trabajador en condiciones laborales. 

 

En el artículo (Applying ISO:31000:2018 as Risk Management Strategy on Heavy Machinery Vehicle Division, 

2020) se centra en la identificación de riesgos debido a que esta es fundamental para la gestión de 

riesgos y la implementación de estrategias de mitigación en un área laboral. 

 

2.2.2 Clasificación de riesgos 

Para poder clasificar los riesgos se debe tomar en cuenta que no solo se basa en un único 

enfoque; de hecho, varios autores plantean ideas y direcciones distintas para este propósito. La 

manera en que se organizan los factores de riesgo varía según las perspectivas de diferentes 

expertos, y la clasificación propuesta aquí se centra en facilitar el análisis al agrupar los riesgos 

según su fuente o causa.  
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Se consideran factores de riesgo aquellos elementos, sustancias, formas de energía u organismos 

cuya presencia en cantidades significativas o cambios sustanciales en sus componentes pueden 

causar efectos perjudiciales o generar molestias al interactuar con los trabajadores en su entorno 

laboral. Estos factores pueden manifestarse según (Díaz, 2018) en formas físicas, químicas o 

biológicas dentro de un ambiente orgánico.  

 

2.2.2.1 Riesgos Físicos  

Según (Bestratén, y otros, 2011) estos elementos se derivan de diversas manifestaciones de energía 

presentes en el entorno laboral y surgen de manera inalterada o modificada durante los procesos 

de producción, teniendo un impacto negativo en la salud. Los contaminantes físicos se 

distinguen por no constituir una amenaza para la salud, siempre y cuando se mantengan dentro 

de rangos óptimos y generen un entorno laboral que propicie el bienestar. 

 

2.2.2.2 Clasificación de riesgos físicos según su ambiente enfocado al tipo de energía 

 

2.2.2.2.1 Energía Mecánica 

 

• Vibración 

Las vibraciones según (Heiremans Eugenio, s.f.), en el ámbito laboral, son cada vez más reconocidas 

como una fuente de contaminación emergente. Este fenómeno se define como el movimiento 

oscilatorio de las partículas de cuerpos sólidos con respecto a una posición de referencia, 

transmitiéndose ya sea a través del cuerpo entero o de cualquier otra parte del cuerpo.  

 

Las vibraciones de cuerpo entero tienen su origen cuando el cuerpo está en contacto con una 

superficie vibrante, como al manipular maquinaria pesada o estar de pie sobre un suelo vibrante, 

siendo común en medios de transporte y al interactuar con maquinaria industrial. Por otro lado, 

las vibraciones que afectan a través de las manos suelen originarse en diversas etapas de 

procesos industriales, agricultura, minería o construcción. (Heiremans Eugenio, s.f.)  

 

Un ejemplo de esta situación es la manipulación de herramientas o piezas vibrantes con las 

manos o los dedos. (PERCEPCIÓN DE LOS RIESGOS FÍSICOS DE LOS OPERADORES DE MAQUINARIA 

PESADA EN EL CONSORCIO VIAL SELVA CENTRAL HUANUCO, 2018) 
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La unidad en la que se mide es el Herzio (Hz) y los riesgos se categorizan acorde a su 

frecuencia. 

Tabla 2-1: Categorización acorde a su frecuencia 

Frecuencia Maquinaria Consecuencias 

Muy baja  

(< 1 Hz) 

En maquinaria dentro de transportes tenemos a los 

automóviles, aviones, barcos, etc. 

Como consecuencia se da malestar en el 

sistema nervioso central. Da como resultado 

vómitos o mareos. 

Baja  

(1-20 Hz) 

Equipo caminero: Vehículos de transporte, 

maquinaria agrícola, maquinaria pesada, vehículos 

de obras públicas, plataformas vibrantes, etc. 

Agravan lesiones raquídeas e inciden sobre 

trastornos debido a malas posturas. 

Lumbociáticas, hernias, lumbalgias, etc. 

Dificultad de equilibrio. 

Alta  

(20-1000Hz) 

Herramientas que se utilizan manualmente las 

cuales pueden ser: pulidoras, taladros, pistolas de 

impacto, motosierras, lijadoras, etc. 

Lesiones, calambres, artrosis hiperostosante 

de codo, aumento de enfermedades de 

estómago, etc. 

Fuente: (Ministerio del Trabajo – Ecuador) 

 

Según (Ministerio del Trabajo – Ecuador) en el Art. 55, literal 9, nos indica “Los equipos pesados 

como tractores, traíllas, excavadoras o análogas que produzcan vibraciones, estarán provistas de 

asientos con amortiguadores y suficiente apoyo para la espalda.” 

 

• Ruido 

Según (Olman, Arroyo 2014) la exposición del ruido se puede conceptualizar que cualquier sonido 

no deseado, inoportuno, desagradable o molesto que pueda ocasionar trastornos tanto 

fisiológicos como psíquicos, o incluso ambas afectaciones, en las personas. 

 

La tonalidad de un sonido se define a partir de su frecuencia, expresada en Herzios (Hz), 

mientras que su fuerza o potencia está vinculada a la presión de la vibración y se cuantifica en 

decibeles (dB lineales). 

 

Tabla 2-2: Tonos diferentes de sonido 

Sonido Frecuencia Categoría Ejemplo 

Agudo baja 2000 a 20000 Hz Sirena 

Medio media 500 a 2000 Hz Voz humana 

Grave alta 20 a 500 Hz Compresor 

Fuente: (Olman, Arroyo 2014) 
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Existen sonidos por debajo de los 20 Hz los cuales son imperceptibles para el oído humano en 

comparación con los de más alto nivel, ya que estos ocasionan daños si se está expuesto. 

(Ministerio del Trabajo – Ecuador) 

 

En el Art. 55. Inciso 7, del (Ministerio del Trabajo – Ecuador) el contexto de un sonido constante, los 

niveles de sonido, evaluados en decibeles con el uso del filtro "A" en una configuración de 

respuesta lenta, estarán asociados al tiempo de exposición de acuerdo con la siguiente Tabla 

2-3. 

 

Tabla 2-3: Nivel sonoro por tiempo de exposición de cada jornada laboral 

Nivel sonoro/dB (A-lento) Tiempo de exposición por jornada/hora 

85 8 

90 4 

95 2 

100 1 

110 0.25 

115 0.125 

Fuente: (Ministerio del Trabajo – Ecuador) 

 

• Ruido de impacto 

El término "ruido de impacto" se aplica a aquel cuya frecuencia de impulso no excede un 

impacto por segundo. En contraste, cuando la frecuencia es superior, se clasifica como ruido 

continuo. Los niveles máximos de presión sonora permitidos durante una jornada laboral 

estándar de 8 horas dependerán del número total de impactos en dicho período, según se detalla 

en la siguiente Tabla 2-4. 

 

Tabla 2-4: Número de impulsos vs nivel de presión sonora máxima. 

Numero de impulsos o impactos por jornada de 8 horas Nivel de presión sonora máxima 

100 140 

500 135 

1000 130 

5000 125 

10000 120 

Fuente: (Ministerio del Trabajo – Ecuador) 
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• Iluminación  

Es necesario que todos los entornos laborales y áreas de tránsito cuenten con una iluminación 

adecuada, ya sea natural o artificial, de manera que los trabajadores puedan realizar sus tareas 

de forma segura, sin que esto represente algún riesgo para la salud de sus ojos. (Ministerio del 

Trabajo – Ecuador) 

 

Tabla 2-5: Niveles de iluminación en trabajos específicos o similares. 

Iluminación mínima Actividades 

20 luxes Lugares de paso, patios y pasillos. 

50 luxes 

Actividades en las cuales no sea crucial realizar distinciones específicas, tales 

como la manipulación de materiales, la gestión de desechos de mercancías, el 

empaquetado y las tareas relacionadas con servicios higiénicos. 

100 luxes 

En situaciones en las que se requiera una leve diferenciación de detalles, como en 

la fabricación de productos de hierro y acero, talleres textiles, actividades de la 

industria manufacturera, espacios de máquinas y calderas, así como en el ámbito 

de ascensores. 

200 luxes 

Cuando resulta crucial llevar a cabo una distinción más marcada de detalles, se 

observa en actividades como talleres de metal mecánica, procesos de costura, 

operaciones en la industria de conservas y entornos de imprentas. 

300 luxes 

En todos los casos en los que resulte fundamental realizar una distinción 

intermedia de detalles, se evidencia en ocupaciones como trabajos de ensamblaje, 

aplicación de pintura mediante pistola, actividades tipográficas, labores contables y 

prácticas de taquigrafía. 

500 luxes 

En labores donde sea imperativo realizar una discriminación minuciosa de detalles, 

especialmente en condiciones de contraste, se incluyen tareas como la corrección 

de pruebas, procesos de fresado y torneado, así como actividades relacionadas con 

el dibujo. 

1000 luxes 

Ocupaciones que demanden una discriminación extraordinariamente precisa, 

especialmente en condiciones de contraste desafiantes, abarcan trabajos artísticos o 

que involucren colores, inspección minuciosa, ensamblajes electrónicos de 

precisión y la relojería. 

Fuente: (Ministerio del Trabajo – Ecuador) 

 

 

2.2.2.2.2 Energía Termohigrométrica 

Según (Solórzano Arroyo, 2014) las condiciones ambientales en el entorno laboral, como la 

temperatura, humedad y velocidad del aire, junto con factores individuales del trabajador, como 

la vestimenta y el nivel de actividad metabólica, influyen en el equilibrio térmico entre el 

individuo y su entorno. Este equilibrio es determinante para experimentar sensaciones de 

comodidad o incomodidad térmica, e incluso puede dar lugar a situaciones de estrés térmico. 
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Desde el punto de vista del (INSHT, 2015) en concordancia con los principios ergonómicos y de 

bienestar laboral, es esencial que las condiciones ambientales en los lugares de trabajo no 

generen incomodidades ni molestias para los trabajadores. En este sentido, se deben evitar 

situaciones como temperaturas y humedades extremas, cambios abruptos de temperatura, 

corrientes de aire molestas, olores desagradables, irradiación excesiva y, especialmente, la 

exposición directa a la radiación solar a través de ventanas, iluminación o particiones 

acristaladas. 

 

Tabla 2-6: Condiciones ambientales dentro o fuera de los lugares donde se realiza el trabajo. 

Riesgos Causas 

Debido al calor 

Lugares donde se labora con temperaturas de aire alta. 

Lugares con exposición directa a la radiación solar.  

Lugares con altos niveles de humedad. 

En determinadas labores, se hace imperativo el uso de indumentaria de protección 

que obstaculice la evaporación del sudor y reduzca la pérdida de calor corporal, 

incluso cuando las condiciones ambientales no alcancen niveles extremos. 

Lugares donde se realice una labor física intensa. 

Debidos al frío 

Ocupaciones desarrolladas en entornos con temperaturas significativamente bajas, 

o labores que involucren temperaturas frías acompañadas de velocidades del aire 

elevadas, como es el caso de la realización de mantenimiento al aire libre y en 

climas no favorables. 

Fuente: (INSHT, 2015) 

 

2.2.2.3 Riesgos Químicos 

Un agente químico se refiere a una sustancia esta puede estar en estado elemental o en un 

compuesto, sean naturales o creadas, utilizadas o liberadas dentro de una actividad laboral, la 

exposición a un agente químico se refiere a la situación en la que dicho agente está presente en 

el entorno laboral, lo que conlleva al contacto del trabajador con esta sustancia, típicamente por 

inhalación o el contacto con la piel. (REAL DECRETO 374/2001, 2013) 

  

El (REAL DECRETO 374/2001, 2013) constituye un marco normativo que aborda la exposición de los 

trabajadores a los riesgos derivados de agentes químicos en el entorno laboral. Este reglamento 

considera tanto los riesgos de efectos a largo plazo como los de corto plazo, abordando así una 

variedad de factores de riesgo.  
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La inclusión de ambas categorías en una única disposición normativa puede conducir a una 

complejidad en la aplicación, dada la naturaleza intrínseca de las diferencias entre dichos 

riesgos. Este enfoque integral busca garantizar la protección de los trabajadores frente a los 

potenciales peligros derivados de agentes químicos en el lugar de trabajo, aunque se reconoce 

que su implementación puede presentar desafíos debido a la diversidad de riesgos abordados. 

(REAL DECRETO 374/2001, 2013) 

 

2.2.2.4 Riesgos Biológico 

Los riesgos biológicos se refieren a la adquisición de enfermedades comunes dentro del área de 

trabajo. Según (Heiremans Eugenio, s.f.) nos indica que en los últimos tiempos se ha observado 

un progreso significativo en el control de enfermedades derivadas de agentes biológicos, en 

base a que existen medicamentos los cuales son capaces de controlar y la adecuación del 

entorno. 

 

Para entender de una mejor manera los agentes biológicos se dividen en dos grandes grupos 

mostradas en la siguiente Ilustración 2-1. 

 

Ilustración 2-1: Agentes biológicos. 

Fuente: (Heiremans Eugenio, s.f.) 

 

2.2.2.5 Riesgos Ergonómicos 

La presente normativa establece los principios esenciales de la ergonomía, ofreciendo pautas 

fundamentales para la concepción de sistemas laborales y delineando los términos clave más 

pertinentes. Así mismo, presenta un enfoque integral para el diseño de sistemas laborales, 

fomentando la colaboración de los ergónomos con otros profesionales involucrados, 

garantizando una atención equilibrada a los aspectos humanos, sociales y requisitos técnicos 

inherentes al proceso. (INSHT, 2015) 
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Tabla 2-7: Principios que abarcan la organización de las tareas con el objetivo de minimizar la 

carga laboral. 

Pausas apropiadas 

 Las pausas activas consisten en breves intervenciones realizadas durante la 

jornada laboral, que implican la ejecución de ejercicios destinados a activar 

el cuerpo, aliviar la tensión muscular y prevenir posibles trastornos 

musculoesqueléticos derivados de posturas prolongadas y movimientos 

repetitivos.  

Estas interrupciones promueven el movimiento corporal, proporcionan un 

descanso mental y contribuyen a regresar a las actividades laborales con 

renovada motivación. 

Cambio de actividad 

La rotación laboral entre múltiples individuos de una línea de ensamblaje o 

de un equipo que opere dentro de un grupo implica alternar las 

responsabilidades y tareas asignadas entre los participantes. 

Ampliación de trabajo 

Consiste en asignar a una sola persona, en lugar de a varias, la ejecución 

consecutiva de diversas tareas dentro de una misma función del sistema. 

Esto podría implicar llevar a cabo distintas operaciones secuenciales de 

mantenimiento, por ejemplo. 

Enriquecimiento del trabajo 

Implica que una única persona desempeñe de manera sucesiva tareas 

diversas pertenecientes a funciones distintas del sistema. Por ejemplo, 

podría encargarse de operaciones de montaje, seguidas de verificaciones de 

calidad, corrigiendo los defectos detectados durante el proceso. 

Fuente: (INSHT, 2004) 

 

2.2.2.6 Riesgos Psicosociales 

Según (Gil Monte, 2012)  los elementos psicosociales pueden tener un impacto positivo o negativo 

en la actividad laboral y la calidad de vida en el trabajo. Cuando son favorables, promueven el 

desarrollo personal de las personas, pero cuando son desfavorables, afectan negativamente la 

salud y el bienestar. En estos casos, nos referimos a riesgos psicosociales, que actúan como 

fuentes de estrés laboral o estresores, con el potencial de causar perjuicios tanto a nivel 

psicológico, físico como social en los individuos. 

 

Los peligros psicosociales vinculados a la labor profesional pueden manifestarse a raíz de una 

pérdida de calidad o disfunción según (Gil Monte, 2012) nos indica lo siguiente: 

 

• Los atributos de la labor:  

o Carga de trabajo, desarrollo de habilidades, ausencia de complejidad, 

repetitividad o monotonía, grado de automatización, velocidad de 

ejecución, nivel de precisión, nivel de responsabilidad, falta de autonomía, 

estatus social asociado a la tarea dentro de la empresa, entre otros. 
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• Los aspectos de la estructura organizacional:  

o Factores estructurales como el tamaño y la diferenciación de unidades, 

centralización, formalización; la delimitación de competencias; la jerarquía 

y estructura organizativa; los canales de comunicación e información; las 

interacciones interpersonales; los procedimientos de socialización y avance 

profesional; el enfoque de liderazgo; la dimensión, entre otros elementos. 

• Las propiedades de la organización:  

o Características estructurales que abarcan aspectos como el tamaño y la 

diferenciación de unidades, centralización, formalización; la especificación 

de competencias; la jerarquía y disposición organizativa; los canales de 

comunicación e información; las dinámicas interpersonales; los 

procedimientos de incorporación y proyección profesional; el estilo de 

liderazgo; la escala, entre otros elementos. 

 

2.2.3 Análisis de riesgo 

 

2.2.3.1 Identificación de peligros 

Para realizar la identificación de posibles riesgos, es necesario plantearse tres interrogantes 

fundamentales: 

• ¿Hay alguna fuente que pueda ocasionar daño? 

• ¿Quién (o qué) podría resultar afectado? 

• ¿Cuál es la manera en que podría suceder el daño? 

Según (INSHT) con el propósito de facilitar la identificación de posibles riesgos, resulta 

beneficioso clasificarlos de diversas maneras, como, por ejemplo, por categorías temáticas que 

abarquen aspectos como mecánicos, eléctricos, radiaciones, sustancias, incendios, explosiones, 

entre otros. 

 

Adicionalmente, se puede elaborar un conjunto de preguntas, tales como: ¿Durante las 

actividades laborales, se presentan los siguientes riesgos? 

• Posibilidad de impactos y cortaduras. 

• Riesgo de caídas en el mismo nivel. 

• Peligro de caídas de personas desde alturas distintas. 

• Riesgo de caídas de herramientas, materiales, etc., desde alturas. 

• Espacios no apropiados. 
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• Amenazas vinculadas al manejo manual de cargas. 

• Peligros presentes en instalaciones y máquinas relacionados con el ensamblaje, 

bloqueo, operación, mantenimiento, ajustes, reparación y desmontaje. 

• Riesgos asociados a vehículos, tanto en desplazamientos internos como en 

transporte por carretera. 

• Posibilidad de incendios y explosiones. 

• Sustancias susceptibles de inhalación. 

• Agentes o sustancias con potencial para causar daño ocular. 

• Sustancias con capacidad de generar daño por contacto o absorción cutánea. 

• Sustancias con capacidad de causar daño al ser ingeridas. 

• Peligro de energías potencialmente dañinas (por ejemplo, electricidad, 

radiaciones, ruido y vibraciones). 

• Riesgo de trastornos musculoesqueléticos derivados de movimientos 

repetitivos. 

• Condiciones térmicas inapropiadas. 

• Iluminación inadecuada. 

• Deficiencias en barandillas en escaleras. 

 

2.2.3.2 Severidad del daño 

Para evaluar la posible gravedad del daño, se debe tener en cuenta: 

• Partes del cuerpo susceptibles de ser afectadas. 

• La naturaleza del daño, clasificándolo desde levemente perjudicial hasta 

extremadamente perjudicial. 

 

Ligeramente dañino 

• Daños superficiales, como cortes y contusiones menores, irritación ocular por polvo. 

• Molestias e irritación, como dolores de cabeza o malestar. 

 

Dañino: 

• Lesiones como laceraciones, quemaduras, contusiones importantes, torceduras 

significativas, fracturas menores. 

• Condiciones de salud como sordera, dermatitis, asma, trastornos musculoesqueléticos, 

enfermedades con impacto en la capacidad laboral. 
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Extremadamente dañino: 

• Lesiones severas como amputaciones, fracturas mayores, intoxicaciones, lesiones 

múltiples, lesiones fatales. 

• Enfermedades crónicas como cáncer que reducen significativamente la esperanza de 

vida. 

 

2.2.3.3 Probabilidad que acontezca el daño 

Según él (INSHT) la posibilidad de que se produzca el daño puede evaluarse, variando desde baja 

hasta alta, utilizando el siguiente criterio: 

 

2.2.3.3.1 Probabilidad alta 

La ocurrencia del daño es constante o casi constante. 

 

2.2.3.3.2 Probabilidad media 

El daño puede ocurrir en algunas circunstancias. 

 

2.2.3.3.3 Probabilidad baja 

La ocurrencia del daño es infrecuente. 

 

2.2.4 Niveles de riesgo 

Determina la criticidad del riesgo considerando tanto su probabilidad de ocurrencia como su 

impacto, estableciéndose así un criterio que facilita la priorización de los riesgos que 

deben ser analizados. 

 

Tabla 2-8: Niveles de riesgo 

 
Consecuencias 

Ligeramente Dañino 
LD 

Dañino 
D 

Extremadamente Dañino 
ED 

Probabilidad 

Baja 
B 

Riesgo Trivial 
T 

Riesgo Tolerable 
TO 

Riesgo Moderado 
MO 

Media 
M 

Riesgo Tolerable 
TO 

Riesgo Moderado 
MO 

Riesgo Importante 
I 

Alta 
A 

Riesgo Moderado 
MO 

Riesgo Importante 
I 

Riesgo Intolerable 
IN 

Fuente: (INSHT) 

 

2.2.5 Valoración de riesgos 

Los niveles de riesgo según el (INSHT) descritos en el cuadro previo son fundamentales para 

determinar si es necesario mejorar los controles ya establecidos o implementar nuevos, así como 
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para establecer la temporalidad de las acciones. En la Tabla 2-9, nos proporciona un criterio 

recomendado como punto de inicio para la toma de decisiones. Además, señala los esfuerzos 

necesarios para controlar los riesgos y la urgencia con la que deben implementarse las medidas 

de control deben ser proporcionales al nivel de riesgo. 

 

Tabla 2-9: Valoración de riesgos 

Riesgo Acción y temporización 

Trivial (T) No es necesario tomar medidas específicas.  

Tolerable (TO) No es necesario mejorar la acción preventiva actual. No obstante, es 

recomendable explorar soluciones más eficientes o mejoras que no impliquen 

un costo significativo. Se deben realizar verificaciones periódicas para 

garantizar la continuidad de la efectividad de las medidas de control. 

Moderado (M) Es esencial dedicar esfuerzos para disminuir el riesgo, evaluando las inversiones 

necesarias. Las medidas destinadas a reducir el riesgo deben implementarse en 

un plazo definido. En situaciones donde un riesgo moderado está vinculado a 

consecuencias extremadamente perjudiciales, será necesario llevar a cabo una 

acción adicional para precisar con mayor exactitud la probabilidad de daño. 

Esto servirá como base para determinar la necesidad de mejorar las medidas de 

control. 

Importante (I) Es imperativo abstenerse de iniciar la tarea hasta que se haya reducido el riesgo. 

Es posible que se requieran recursos significativos para manejar el riesgo. En 

situaciones en las que el riesgo esté asociado con una labor en curso, es esencial 

abordar el problema en un plazo menor al establecido para los riesgos 

moderados. 

Intolerable (IN) Es fundamental abstenerse de iniciar o proseguir con la labor hasta que se haya 

mitigado el riesgo. En caso de que no sea viable reducir el riesgo, incluso con 

recursos ilimitados, se debe prohibir la ejecución de la tarea. 

Fuente: (INSHT) 

 

2.3 Organización de accidentes 

 

2.3.1 Documentación de accidentes  

Es un proceso en el cual se recopila los datos necesarios para la identificación de riesgos y 

accidentes, esto permite realizar el análisis, estudio y tratamiento de los factores que deben 

corregirse o mitigarse. Con la finalidad de determinar los riesgos predominantes y a su vez 

establecer procesos preventivos o correctivos que ayuden a disminuir la frecuencia y gravedad 

de los accidentes al mismo tiempo reducir las consecuencias y la repetibilidad de los accidentes. 
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Es primordial que en el entorno donde se requiera establecer este control, se identifiquen cuáles 

son las normas o procedimientos adecuados para realizar los procesos de trabajo. (Bestratén, y 

otros, 2011) 

 

2.3.1.1 Caídas en el trabajo 

Estas se pueden producir por varios factores como una superficie irregular en el área de trabajo, 

un piso resbaladizo ya sea por un material de acabado inadecuado o la presencia de charcos de 

residuos que pueden ser lubricantes o líquidos refrigerantes, estos representan un riesgo de caída 

de mismo nivel, pero si en el proceso de mantenimiento se requiera que el operario realice 

actividades en alturas diferentes, se tendría la presencia de riesgos de caídas en altura, dicha 

altura puede variar dependiendo de la actividad a realizar. (Bestratén, y otros, 2011) 

 

2.3.1.2 Manipulación de máquinas y herramientas 

Si alguna máquina produce vibraciones o ruido debe ser ubicada en un recinto aislado si las 

operaciones de mantenimiento lo permiten. El operario que de uso a este tipo de máquinas debe 

poseer un equipo de protección anti vibratorio. (Decreto Ejecutivo 2393, 2003) 

 

Aquella máquina cuya manipulación implique un grave riesgo, debe poseer un sistema de 

bloque o enclavamiento, de forma que se impida su funcionamiento en caso de emergencia. Las 

máquinas serán usadas estrictamente para la finalidad para la cual fueron diseñadas. Todos los 

operarios que hagan uso de las máquinas deben ser instruidos y entrenados en cuanto al 

funcionamiento y los riesgos, al igual que deben conocer la instrumentaría de protección 

personal que tiene por obligación que usar. (Decreto Ejecutivo 2393, 2003) 

 

Una máquina no debe ser usada si la misma no está en condiciones óptimas de funcionamiento, 

con sus protectores, dispositivos de seguridad y emergencia. Las máquinas portátiles deben ser 

almacenadas en un lugar limpio, seco y de una manera ordenada. (Decreto Ejecutivo 2393, 2003) 

 

Las herramientas de uso manual deben estar conformadas por un material que sea resistente, sus 

características serán las más adecuadas con forme al trabajo a realizar, no deben presentar 

desgastes o defectos que impidan su correcto uso. Las herramientas serán utilizadas únicamente 

para los fines específicos para los cuales fueron diseñadas. (Decreto Ejecutivo 2393, 2003) 

 

Los mangos tendrán un dimensionamiento adecuado sin poseer bordes agudos ni superficie de 

contacto resbaladiza, deben ser aislantes en caso de requerirlo. Si la herramienta posee una parte 
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cortante o punzante esta deberá mantenerse debidamente afilada. Para el transporte de este tipo 

de herramientas se debe utilizar cajas o fundas adecuadas. (Decreto Ejecutivo 2393, 2003) 

 

Todas las herramientas se encuentran en perfecto estado de conservación, de no ser el caso si la 

herramienta presenta fisuras o desperfectos, estos deben ser corregidos y de no ser esto posible, 

dicha herramienta deberá ser reemplazada por una nueva. (Decreto Ejecutivo 2393, 2003) 

 

Mientras se realizan los procesos de mantenimiento la herramienta debe encontrarse libre de 

grasa, aceite u otra sustancia resbaladiza. Con el propósito de evitar caídas, cortes o riesgos las 

herramientas deben colocarse en portaherramientas o estantes adecuados. (Decreto Ejecutivo 2393, 

2003) 

 

Los operarios se comprometen a cuidar las herramientas que se les ha proporcionado, 

comunicando a su jefe inmediato si alguna de ellas presenta fallas, desperfectos o fisuras. 

(Decreto Ejecutivo 2393, 2003) 

  

2.3.1.3 Movilidad o transporte de autopartes y equipos 

El transporte inadecuado de equipos o autopartes puede provocar una eventual caída que afecte 

a los trabajadores, si bien puede ser la caída de una autoparte o equipo sobre el pie de un 

trabajador causando una lesión leve o grave o la caída dentro del área de trabajo causando un 

accidente de caída por tropezón. Por otro lado, el transporte inadecuado puede causar la 

generación o desprendimiento de partículas como polvo, humo, gases, vapores o sonidos 

irritables. (Decreto Ejecutivo 2393, 2003) 

 

2.3.2 Normativa de la señalética de seguridad 

Dentro de la normativa tanto ecuatoriana como internacional se indica la obligación de la 

presencia de señalética para advertir sobre los peligros existentes dentro una organización. Las 

normas referentes al tema son: 

• Norma técnica NTE INEN -ISO 3864-1: Símbolos gráficos. Colores de seguridad y 

señales de seguridad. 

• Norma NTE INEN 878: 201: Rótulos, placas rectangulares y cuadradas. Dimensiones 

 

Las cuales hacen referencia a las siguientes normas la ISO 3864-3 y la ISO 3864-4 las cuales 

establecen los colores de identificación de seguridad y cuáles son los principios de diseño para 

las señales de seguridad a ser utilizadas en lugares de trabajo o áreas públicas con la finalidad de 
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prevenir accidentes, son aplicables para todos los lugares que necesiten tratar temas de 

seguridad relacionadas con las personas. 

 

2.3.3 Señalética en el área y entorno del trabajo 

 

2.3.3.1 Criterio de señalización en seguridad 

Este criterio varía dependiendo del tipo de riesgo que se busca mitigar, como también el tipo de 

prohibición o indicadores de seguridad que se requiera implementar, sin dejar de lado el rango 

de visibilidad. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.1 Señal combinada 

Este tipo de señal combina una señal de seguridad y adicionalmente una o más señales 

complementarias que tengan correlación entre sí, en el mismo soporte rectangular. (INEN 3864, 

2013) 

 

2.3.3.1.2 El factor de distancia (z) 

Se denomina la relación que existe entre la altura (h) y la distancia de observación (l), para 

determinar cuál es la distancia de observación de una señal se usa. (INEN 3864, 2013) 

𝑧 =
𝑙

ℎ
 (1) 

[ISO 17724:2003, 28] 

 

2.3.3.1.3 Señal de equipo contra incendios  

Esta señal indica la ubicación o identificación del equipo contra incendios. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.4 Identificabilidad  

Considerado como la propiedad de un símbolo gráfico que permite a un elemento ser percibido 

como el objeto o forma representada, como lo puede ser su geometría. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.5 Señal de acción obligatoria 

Es la indicadora de que un determinado curso de acción debe ser tomado. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.6 Señal múltiple  

Este tipo de señal combina dos o más señales de seguridad y a su vez señales complementarias 

relacionadas entre sí, en un mismo soporte rectangular. (INEN 3864, 2013) 
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2.3.3.1.7 Señal de prohibición  

Dicha señal de seguridad indica que un comportamiento en específico está prohibido, no debe 

ser realizado. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.8 Señal de condición segura 

Esta indica la ruta de evacuación, la ubicación del equipo de seguridad, una instalación de 

seguridad o una acción de seguridad. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.9 Distancia de observación segura 

Se denomina la distancia a la que una persona puede estar de una señal de seguridad, dentro de 

la cual aún le sea posible identificar la señal de seguridad y tener la opción de seguir el mensaje. 

(INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.10 Color de seguridad  

Dependiendo de las propiedades del color se le atribuye diferentes tipos de significado de 

seguridad. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.11 Indicación de seguridad 

Esta indicación se basa en el uso de colores de seguridad y colores de seguridad de contraste, 

con la finalidad de transmitir un mensaje de seguridad o lograr que un objeto o lugar sean 

totalmente visibles. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.12 Señal de seguridad 

Transmite un mensaje de seguridad general, es la combinación de un color y una forma 

geométrica que, añadiendo un símbolo gráfico, transmite un mensaje de seguridad en particular. 

(INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.13 Altura de la señal 

Se considera el diámetro de una forma circular geométrica o altura de una forma geométrica 

rectangular o triangular. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.1.14 Señal complementaria 

Es aquella que respalda una señal de seguridad y como objetivo principal de la misma tiene que 

proporcionar una clarificación adicional. (INEN 3864, 2013) 
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2.3.3.1.15 Agudeza visual 

Se denomina la capacidad de observar los detalles finos que claramente tengan una muy 

pequeña separación angular. (INEN 3864, 2013) [ISO 17724:2003, 82] 

 

2.3.3.1.16 Señal de precaución  

Esta señal indica donde se encuentra una fuente específica de daño potencial. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.2 Finalidad de los colores y señales de seguridad. 

La finalidad de los colores es lograr llamar la atención rápido y fácilmente hacia los objetos o 

situaciones que afectan a la seguridad y salud, y proporcionando la comprensión rápida de un 

mensaje en específico. Las señales de seguridad deben ser utilizadas únicamente para 

instrucciones relacionadas con la seguridad y salud de las personas. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.3 Concepto general de las figuras geométricas y colores de seguridad 

El significado general que indican las figuras geométricas y los colores de seguridad se 

presentan en la tabla 2-10. (INEN 3864, 2013) 

 

Tabla 2-10: Figuras geométricas, colores de seguridad y colores de contraste para señales de 

seguridad. 

FIGURA 
GEOMÉTRICA 

SIGNIFICADO COLOR DE 
SEGURIDAD 

COLOR DE 
CONTRASTE 
AL COLOR 

DE 
SEGURIDAD 

COLOR DEL 
SÍMBOLO 
GRÁFICO 

EJEMPLOS DE 
USO 

 
CÍRCULO CON 

BARRA DIAGONAL 

PROHIBICIÓN ROJO BLANCO NEGRO 

-NO FUMAR 
-NO BEBER AGUA 
-NO TOCAR 

 
CÍRCULO 

ACCIÓN 
OBLIGATORIA 

AZUL BLANCO BLANCO 

-USAR 
PROTECCIÓN PARA 
LOS OJOS 
-USAR ROPA DE 
PROTECCIÓN  
-LAVARSE LAS 
MANOS 

 
TRIÁNGULO 

EQUILATERO CON 
ESQUINAS 

EXTERIORES 
REDONDEADAS 

PRECAUCIÓN AMARILLO NEGRO NEGRO 

-PRECAUCIÓN 
SUPERFICIE 
CALIENTE 
-PRECAUCIÓN 
ELECTRICIDAD 

 
CUADRADO 

CONDICION 
SEGURA 

VERDE BLANCO BLANCO 

-PRIMEROS 
AUXILIOS 
-SALIDA DE 
EMERGENCIA 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 
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2.3.3.4 Diseño para señales de seguridad 

Se dispone de 5 tipos de señales de seguridad los cuales se los obtiene mediante la combinación 

de colores y figuras geométricas detalladas anteriormente. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.4.1 Señal de prohibición  

Este tipo de señal debe cumplir con los requerimientos de diseños especificados a continuación 

en la Ilustración 2-2. La línea central diagonal debe pasar por el punto central de la señal de 

prohibición y debe cubrir el símbolo gráfico. (INEN 3864, 2013) 

 

Ilustración 2-2: Requerimientos de diseño para una señal de 

prohibición. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 

 

Colores de la señal deben ser: 

Color del fondo:   Blanco 

Banda circular y diagonal:  Rojas 

Símbolo gráfico:  Negro 

 

2.3.3.4.2 Señales de acción obligatoria 

Estas deben cumplir con los requerimientos expuestos en la Ilustración 2-3. (INEN 3864, 2013) 

 

Ilustración 2-3: Requerimientos de diseño para una señal 

de acción obligatoria. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 
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Colores de la señal deben ser: 

Color de fondo:  Azul 

Símbolo gráfico:  Blanco 

El color de seguridad azul debe cubrir mínimo el 50% del área total de la señal. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.4.3 Señales de precaución  

Estas deben cumplir con los requerimientos expuestos en la Ilustración 2-4. (INEN 3864, 2013) 

 

Ilustración 2-4: Requerimientos de diseño para una señal de 

precaución. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 

 

Si b = 70 mm, entonces r = 2mm 

Colores de la señal deben ser: 

Color del fondo:   Amarillo 

Banda triangular:  Negra 

Símbolo gráfico:   Negro 

 

El color de seguridad amarillo debe cubrir mínimo el 50% del área total de la señal. (INEN 3864, 

2013) 

 

2.3.3.4.4 Señales de condición segura  

Estas deben cumplir con los requerimientos expuestos en la Ilustración 2-5. (INEN 3864, 2013) 
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Ilustración 2-5: Requerimientos de diseño para una señal 

de condición segura. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 

 

 

Colores de la señal deben ser: 

Color del fondo:   Verde 

Símbolo gráfico:   Blanco 

El color de seguridad Verde debe cubrir mínimo el 50% del área total de la señal. (INEN 3864, 

2013) 

 

2.3.3.4.5 Señales de equipo contra incendios 

Estas deben cumplir con los requerimientos expuestos en la Ilustración 2-6. (INEN 3864, 2013) 

 

Ilustración 2-6: Requerimientos de diseño para una señal 

de equipo contra incendios. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 

 

Colores de la señal deben ser: 

Color del fondo:   Rojo 

Símbolo gráfico:   Blanco 
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El color de seguridad rojo debe cubrir mínimo el 50% del área total de la señal. (INEN 3864, 2013) 

 

2.3.3.5 Diseño para señales combinadas 

El texto y/o símbolos gráficos usados como información complementaria, tienen la finalidad 

describir, complementar o aclarar el significado de una señal de seguridad. La señal 

complementaria deberá cumplir con los requisitos de diseño presentados en la Ilustración 2-7. 

(INEN 3864, 2013) 

 

Ilustración 2-7: Requerimientos de diseño para una señal 

complementaria. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 

 

Colores de la señal deben ser: 

Color del fondo:   Blanco o el color de seguridad de la señal de seguridad  

 

2.3.3.6 Diseño de señales combinadas 

Ejemplos de señales combinadas en la Ilustración 2-8: 

 

Ilustración 2-8: Diseño para una señal combinada con una 

señal complementaria debajo de una señal de seguridad. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 
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Colores de la señal deben ser: 

Color de la señal portadora: El color de seguridad de la señal de seguridad o blanco. (INEN 3864, 

2013) 

 

Ilustración 2-9: Diseño para una señal combinada con una 

señal complementaria a la derecha de una señal de 

seguridad. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 

 

Colores de la señal deben ser: 

Color de la señal portadora: El color de seguridad de la señal de seguridad o blanco. (INEN 3864, 

2013) 

 

Ilustración 2-10: Ejemplos de asignación de ubicación de 

una señal complementaria. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 
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2.3.3.7 Diseño para señales múltiples. 

Este tipo de señales son utilizadas para transmitir mensajes de seguridad complejos. En la 

Ilustración 2-11 se muestran ejemplos para comunicar precaución, una acción obligatoria y una 

prohibición. El orden de presentación de las señales debe mostrar de acuerdo con una escala de 

prioridad que se busque proporcionar con cada señal. (INEN 3864, 2013) 

 

Ilustración 2-11: Ejemplo de un diseño vertical para una señal 

múltiple. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 

 

 

 

Ilustración 2-12: Ejemplo de un diseño vertical para una señal 

múltiple. 

Fuente: (INEN 3864, 2013) 
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2.3.4 Instrumentaría de seguridad  

La instrumentaría de seguridad o equipos de protección personal, se considera como la 

combinación de elementos y equipamiento elaborados bajo condiciones específicas para 

proporcionar protección a ciertas partes del cuerpo que se encuentran expuestas durante el 

mantenimiento. Mediante el uso, la capacitación y el mantenimiento de los equipos de 

protección personal se puede alcanzar la mitigación de los accidentes a las personas y operarios. 

(Yanzapanta, 2013) 

 

2.3.4.1 Clasificación de los EPP 

 

2.3.4.1.1 Protección de cráneo 

Dicha protección se la proporciona mediante el uso de un casco de seguridad, ya que la cabeza 

del operario puede resultar accidentada con algún golpe o impacto por diversas situaciones 

presentes en el ambiente laboral, protegiendo al operario de lesiones en la cabeza o cuello. Por 

lo general los materiales utilizados en la fabricación son los plásticos, polietilenos, ABS, 

policarbonatos para las partes rígidas. (Bestratén, y otros, 2011) 

 

2.3.4.1.2 Protección de ojos 

El uso de gafas durante la ejecución de las actividades de mantenimiento es imprescindible, para 

salvaguardar los ojos del operario de cualquier riesgo derivado de su actividad. Para que las 

gafas de protección sean eficientes deben diseñarse con oculares de resistencia que cubran todo 

el ojo, protegiéndolo en cualquier dirección, sea superior, inferior o lateral. (Bestratén, y otros, 2011) 

 

2.3.4.1.3 Protección auditiva 

Al encontrarse expuesto al ruido del motor y de la maquinaria por cierto número de horas, se 

opta por el tapón como protección auditiva, el mismo que se inserta en el canal auditivo externo 

cerrándolo de forma hermética, otra opción son también los cascos u orejeras anti - ruido que 

protegen al oído, de las ondas acústicas presentes en el aire. (Bestratén, y otros, 2011) 

 

2.3.4.1.4 Protección de pies 

Para la protección de los pies se opta por el uso del calzado de seguridad, el cual brinda 

protección en la zona de los dedos, incluye un tope o puntera de seguridad garantizando la 

protección adecuada con relación al impacto. (Bestratén, y otros, 2011) 
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2.3.4.1.5 Protección de vías respiratorias 

El uso de una mascarilla que cubra nariz y boca para evitar la inhalación de gases contaminantes 

que pueden presentarse en el ambiente laboral, esta mascarilla deberá tener un filtro 

específicamente para gases como puede ser el smog o CO2. (Bestratén, y otros, 2011) 

 

2.3.4.1.6 Ropa de protección  

Como principal equipamiento tenemos el overol el cual debe proteger ante posibles cortes y 

debe ser anti – fluidos, por otro lado, el uso de chompas térmicas dependiendo de las 

condiciones climáticas donde se ejecute el mantenimiento, estos deben poseer franjas 

reflectivas. (Bestratén, y otros, 2011) 

 

2.4 Mantenimiento 

El mantenimiento según la norma EN 13306 es la combinación de todas las actividades 

técnicas, de gestión y administrativas a lo largo del ciclo de vida de un elemento, con el objetivo 

de mantenerlo o restaurarlo a una condición en la que pueda cumplir con su tarea. (Comité Europeo 

de Normalización (CEN), 2017) 

 

En el ámbito del mantenimiento, es crucial comprender la naturaleza integral de esta disciplina, 

que abarca diversas actividades y procesos estratégicos.  El término "mantenimiento" puede 

conceptualizarse según (Simeón, 2014) como el conjunto de acciones y procedimientos 

planificados con el objetivo de preservar y/o restablecer infraestructuras, sistemas, equipos y 

dispositivos a un estado que les permita cumplir con las funciones requeridas de manera 

eficiente. Este proceso se lleva a cabo dentro de un marco económicamente viable, asegurando 

la óptima gestión de recursos, y en estricta conformidad con las normas técnicas y de seguridad 

establecidas. (Simeón, 2014) 

 

Del mismo modo, es pertinente abordar otras palabras clave que contextualizan la investigación. 

En este contexto, se destacan términos como conservación, restauración, y viabilidad 

económica. La conservación implica el cuidado y preservación de los elementos en cuestión, 

mientras que la restauración se refiere a la acción de devolver un componente a su estado 

original o funcional. La viabilidad económica, por otro lado, juega un papel esencial al evaluar 

la sustentabilidad de las prácticas de mantenimiento, asegurando que estas sean 

económicamente viables. (Simeón, 2014) 
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Estas definiciones proporcionan una base conceptual sólida para abordar el análisis de las 

condiciones de seguridad en el mantenimiento del equipo caminero en las parroquias rurales del 

cantón Penipe. En la siguiente Ilustración 2-13 nos da su objetivo como mantenimiento. 

 

Ilustración 2-13: Mantenimiento 

Fuente: (Maldonado, y otros, 2012) 

 

2.4.1 Gestión de mantenimiento 

Según la norma EN 13306:2017, la gestión del mantenimiento se define como "todas las 

actividades de gestión que determinan los objetivos, estrategias y responsabilidades del 

mantenimiento, así como la implementación de estas acciones a través de la planificación, el 

control y la supervisión del mantenimiento". (Comité Europeo de Normalización (CEN), 2017) 

 

La administración del mantenimiento tiene como objetivo optimizar la planificación de las 

actividades de mantenimiento de los equipos en la empresa. Esto se logra mediante la 

evaluación de distintos tipos de mantenimiento y un análisis detallado de los procedimientos y 

acciones llevados a cabo, basándose en el historial de cada máquina. (Belen, 2008 citada en Meza, 

2020) 

 

La gestión del mantenimiento busca, de manera efectiva, mejorar la productividad de la empresa 

al incrementar los niveles de confiabilidad de sus equipos y reducir los costos asociados. Se 

enfoca en el control constante de las instalaciones y/o componentes, así como en la supervisión 
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de las tareas de reparación y revisión necesarias para asegurar el funcionamiento regular y el 

buen estado de conservación del sistema. Estos esfuerzos contribuyen a garantizar un 

rendimiento óptimo de los equipos a lo largo del tiempo. (Belen, 2008 citada en Meza, 2020) 

 

2.4.2 Tipos de mantenimiento 

Según (Maldonado, y otros, 2012) el mantenimiento se ha categorizado en 3 tipos de grupos los 

cuales se indican en la Ilustración 2-14. 

 

Ilustración 2-14: Tipos de mantenimientos. 

Fuente: (Maldonado, y otros, 2012) 

 

2.4.2.1 Mantenimiento preventivo 

Según la norma EN 13306:2017, el mantenimiento preventivo se define como "mantenimiento 

llevado a cabo en intervalos predeterminados o de acuerdo con criterios prescritos, destinado a 

reducir la probabilidad de fallo o la degradación del funcionamiento de un elemento". (Comité 

Europeo de Normalización, 2017) 

 

Como afirma (Navarro, 2003 citada en Meza, 2020) acerca del mantenimiento preventivo es  un 

concepto el cual abarca todas las actividades relacionadas con inspecciones, optimizaciones y 

ajustes destinados a prevenir tanto averías como riesgos asociados a las máquinas. 
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Según (Meza, 2020): “Es considerado aquel mantenimiento que se da de forma planificada 

pudiendo ser de manera responsable y controlada sin tener errores que luego pueda demandar 

tiempo y dinero.” 

 

Ilustración 2-15: Mantenimiento preventivo 

Fuente: (Maldonado, y otros, 2012) 

 

 

Según (Meza, 2020) afirma que el mantenimiento preventivo engloba todas las acciones llevadas a 

cabo mediante los recursos físicos de una empresa con el objetivo de establecer un plan 

sistemático que abarque intervenciones mensuales, semestrales y anuales. 

 

2.4.2.2 Mantenimiento predictivo 

El mantenimiento predictivo como lo menciona (Valverde, 2021) es la “Supervisión del 

rendimiento de la máquina durante su operación.”  

 

2.4.2.3 Mantenimiento correctivo 

Según la norma EN 13306:2017, el mantenimiento correctivo se define como "mantenimiento 

realizado después de la detección de una falla y destinado a poner un elemento en un estado en 

el que pueda desempeñar una función requerida". (Comité Europeo de Normalización, 2017) 

 

Según (Crespo, 2012 citada en Meza, 2020) las labores que se ejecutan al detectar los primeros 

indicios de fallo en una máquina o equipo, con el propósito de restablecer su funcionamiento de 
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manera provisional, constituyen acciones emprendidas ante situaciones de incipientes 

problemas técnicos. No obstante, la implementación de medidas provisionales puede no ser 

aconsejable, ya que existe la posibilidad de que el equipo vuelva a presentar fallos en un futuro 

cercano. Es importante destacar que estas actividades se llevan a cabo en respuesta a señales 

tempranas de deterioro, buscando evitar interrupciones significativas en la operación del 

sistema. 

 

 

Ilustración 2-16: Mantenimiento correctivo 

Fuente: (Maldonado, y otros, 2012) 

 

2.5 Equipo Caminero 

El equipo caminero que posee el GAD parroquial de los cantones El Altar, Matus, Bayushig, La 

Candelaria se conforma por Tractores (7), Retroexcavadora (2), Minicargador (2), Volquete (1). 
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2.5.1 Retroexcavadora 

La retroexcavadora permite realizar trabajos de excavación, apertura de zanjas, relleno y 

manipulación de materiales, en caso de presentarse un derrumbe, el campo de uso es amplio 

desde la demolición hasta trabajos de repavimentación. (Caterpillar, 2023) 

 

Tabla 2-11: Ficha técnica retroexcavadora CAT 420-E en la parroquia El Altar. 

 

Fuente: (Ávila, 2022) 

Realizado por: Autores 

 

2.5.2 Tractor agrícola 

El tractor agrícola es una máquina resistente diseñado con un motor que facilita el 

desplazamiento en diversas funciones laborales e implementa la facultad de acoplar 

herramientas especiales de empuje o arrastre. Aun así, tiene un límite de cualidades que no 

pueden superar como el tipo de tracción, su sistema motriz y su potencia. (Muñoz, 2022) 

 

ESCUELA SUPERIOR POLITÉCNICA DE CHIMBORAZO 

FACULTAD DE MECÁNICA 

ESCUELA DE INGENIERÍA AUTOMOTRIZ 

UBICACIÓN EL ALTAR 

 

REFERENCIA 

 

 

 

FICHA TÉCNICA DE EQUIPOS  

 

MÁQUINA RETROEXCAVADORA MODELO CAT 420-E AÑO 2012  

CAPACIDAD DE TANQUES (GL) 

Gasolina N/A Gas N/A 
Aceite 

Motor 
2  

Liquido 

refrigerante 
4,4 

Sistema 

Hidráulico 
20,9 Grasa N/A  

ELEMENTOS DE CONSUMO  

LLANTAS ACEITES Referencia OTROS Referencia  

DELANTERAS REF 11L-16 12PR F-3 MOTOR SAE 15W40    

TRASERAS REF 19.5L-24 12PR R4 ATU HIDRAÚLICO SAE 10W    

CARACTERISTICAS      

POTENCIA 69 kW -93hp      

PESO [Kg] 9979,03      

ANCHO [mm] 2438 OBSEVACIONES  

LARGO [mm] 7343 

 
 

ALTO [mm] 3577  
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Tabla 2-12: Ficha técnica Tractor NEW HOLLAND TD95D, parroquia Bayushig. 

 

Fuente: (Ávila, 2022) 

Realizado por: Autores 

 

2.5.3 Minicargador 

El uso del minicargador va enfocado a proporcionar un transporte compacto y con multifunción 

en campos como la construcción, manejo de vehículos y materiales o equipo agrícola. (Análisis 

estructural y modal de las placas adaptación para martillos hidráulicos y minicargadores en condiciones reales de 

operación, 2022) 

 

ESCUELA SUPERIOR POLITÉCNICA DE CHIMBORAZO 

FACULTAD DE MECÁNICA 

ESCUELA DE INGENIERÍA AUTOMOTRIZ 

UBICACIÓ

N 
BAYUSHIG 

 

REFERENC

IA 

 

 

 

FICHA TÉCNICA DE EQUIPOS 
 
 

MÁQUINA TRACTOR 
MODEL

O 
NEW HOLLAND TD95D AÑO 2014  

CAPACIDAD DE 

TANQUES (GL) 

Combustibl

e 
25 Gas N/A 

Aceite 

Motor 
4  

Liquido 

refrigerante 
5 

Tanque A. 

Hidráulico 
12 Grasa N/A  

ELEMENTOS DE CONSUMO  

LLANTAS ACEITES Referencia OTROS 
Referen

cia 
 

DELANTE

RAS 
REF 360/70R24 MOTOR SAE 15W-40    

TRASERAS REF 480/70R34 HIDRAÚLICO UTTO    

CARACTERISTICAS 
REFRIGERAN

TE 
    

POTENCIA 67,1 kW – 90 HP       

PESO [Kg] 3630      

ANCHO [mm] 1808 OBSEVACIONES  

LARGO [mm] 3976 
 

 

ALTO [mm] 2650  
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Tabla 2-13: Ficha técnica de mini cargadora Hyundai HSL850-7A. 

 

Fuente: (Ávila, 2022) 

Realizado por: Autores 

 

2.5.4 Volquete 

Los Volquetes son vehículos diseñados para que mediante un dispositivo mecánico volcar la 

carga que llevan en el cajón que reposa sobre el chasis del vehículo, las características de la 

volqueta dependen netamente del volumen de material que pueda transportar en el cajón. 

Existen múltiples tipos de volquetes según el volumen, según el número de ejes que posea y el 

uso, generalmente las más utilizadas son aquellas con capacidad de 7 metros cúbicos, aunque 

también se pueden encontrar modelos que transportan de 15 hasta 70 metros cúbicos. (INEC, 

2012) 

 

ESCUELA SUPERIOR POLITÉCNICA DE CHIMBORAZO 

FACULTAD DE MECÁNICA 

ESCUELA DE INGENIERÍA AUTOMOTRIZ 

UBICACIÓN EL ALTAR, BAYUSHIG 

 

REFERENCIA 

 

 

 

FICHA TÉCNICA DE EQUIPOS  

 

MÁQUINA MINI CARGADORA MODELO HYUNDAI HSL850-7A AÑO 2016  

CAPACIDAD DE TANQUES (GL) 

Combustible 20,8 Gas N/A 
Aceite 

Motor 
2,8  

Liquido 

refrigerante 
2,5 

Tanque A. 

Hidráulico 
14,2 Grasa N/A  

ELEMENTOS DE CONSUMO  

LLANTAS ACEITES Referencia OTROS Referencia  

DELANTERAS REF 12-16.5,12PR MOTOR SAE 10W40    

TRASERAS REF 12-16.5,12PR HIDRAÚLICO PERLUS H32    

CARACTERISTICAS Refrigerante COOLANT-26    

POTENCIA 55,4 kW       

PESO [Kg] 304814,1      

ANCHO [mm] 1900 OBSEVACIONES  

LARGO [mm] 3470 

 
 

ALTO [mm] 2000  
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Según (Morillo, et al., 2016) los modelos HINO se han comercializado por años en el país, 

considerándose como una de las marcas más buscadas y confiables, cumpliendo con la 

normativa Euro3, el modelo del volquete en el cantón El Altar es HINO serie 500.  

 

Tabla 2-14: Ficha técnica de Volquete ubicado en la parroquia El Altar. 

 

Fuente: (Ávila, 2022) 

Realizado por: Autores 

 

 

 

 

 

 

 

ESCUELA SUPERIOR POLITÉCNICA DE CHIMBORAZO 

FACULTAD DE MECÁNICA 

ESCUELA DE INGENIERÍA AUTOMOTRIZ 

UBICACIÓN EL ALTAR 

 

REFERENCIA 

 

 

 

FICHA TÉCNICA DE EQUIPOS  

 

MÁQUINA VOLQUETE MODELO HINO GH AÑO 2014  

CAPACIDAD DE TANQUES (GL) 

Combustible  Gas N/A 
Aceite 

Motor 
  

Liquido 

refrigerante 
 

Tanque A. 

Hidráulico 
 Grasa N/A  

ELEMENTOS DE CONSUMO  

LLANTAS ACEITES Referencia OTROS Referencia  

DELANTERAS REF 235 / 75 R 17.5 MOTOR 10 W 40    

TRASERAS REF 235 / 75 R 17.5 HIDRAÚLICO     

CARACTERISTICAS Refrigerante     

POTENCIA 260      

PESO [Kg] 17000      

ANCHO [mm] 2490 OBSEVACIONES  

LARGO [mm] 8635 

 
 

ALTO [mm] 2765  
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CAPÍTULO III 

 

3. MARCO METODOLÓGICO 

 

3.1 Metodología  

La metodología aplicada en el estudio de las condiciones seguras en el mantenimiento del 

equipo caminero de las parroquias rurales del cantón Penipe se centra en dos tipos, metodología 

investigativa y metodología explorativa (Lema, 2009). Mediante la metodología investigativa se 

realizó la revisión bibliográfica con la finalidad de recopilar información y datos relevantes, 

para tener conocimiento sobre los procesos de seguridad y normativas vigentes con respecto a 

las condiciones seguras en el mantenimiento con el objetivo de reducir las probabilidades que se 

presente un accidente espontáneo dentro del área de trabajo. 

 

A través del uso de la metodología explorativa, se observa las condiciones actuales del equipo 

caminero por medio de la identificación y relación de las causas que generan el fenómeno del 

estudio como es la probabilidad de que ocurra un accidente espontáneo en el área de trabajo y 

así de esta manera trata de dar una solución a la problemática con respecto a la falta de 

conocimiento sobre las normas de seguridad e implementos a utilizar por parte de los operarios. 

La metodología explorativa se desglosa en 3 etapas complementarias entre sí: El diagnostico de 

una situación; Selección de Alternativas; y, El descubrimiento de buenas ideas. (Lema, 2009) 

 

En base a la metodología de investigación cualitativa enfocada en el tipo Investigación Acción 

Participación (IAP) cuyo objetivo es dar seguimiento a una acción para generar conocimiento a 

través de un estudio crítico mediante la elaboración de un manual para el mantenimiento seguro, 

el mismo que se socializara con el personal encargado del mantenimiento de la maquinaria en 

las diferentes parroquias del cantón Penipe, obteniendo la participación activa de los 

involucrados. (Lema, 2009) 

 

Mediante estas metodologías el propósito es concretar las condiciones de seguridad actuales del 

equipo caminero de las parroquias Matus, La Candelaria, Bayushig y el Altar. En base a los 

datos recolectados plantear acciones correctivas las mismas que se socializaran con los 

operarios y personal a cargo dando a conocer cuáles son los procesos seguros enfocados en el 

mantenimiento. 
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Ilustración 3-1: Esquema metodológico 

Fuente: Autores 

 

3.2 Definición del lugar de análisis 

Al tratarse de un proyecto conjunto con CONAGOPARE, se estableció un diálogo con la 

dirigencia en el cual se abordó el tema de cuáles son las parroquias que requerían un estudio de 

esta índole, ya que esta entidad gubernamental tiene el conocimiento de cuáles son las 

parroquias donde poseen equipo caminero y la situación actual de las mismas, centrando el 

estudio en las parroquias Matus, La Candelaria, Bayushig y El Altar. 

 

3.2.1 Análisis de la maquinaria dentro de las parroquias 

En las parroquias rurales del cantón Penipe se ha identificado una variedad de maquinaria 

pesada disponible, entre las que se incluyen tractores, retroexcavadoras, volquetes y mini 

cargadoras. Estos equipos son esenciales para llevar a cabo actividades de construcción y 

mantenimiento de infraestructuras. Los tractores se utilizan principalmente para labores 
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agrícolas y preparación de terrenos, mientras que las retroexcavadoras son fundamentales para 

excavaciones y trabajos de zanja. Los volquetes se emplean para el transporte de materiales 

pesados, y las mini cargadoras, por su versatilidad y tamaño compacto, son ideales para 

operaciones en espacios reducidos y maniobras de carga y descarga. se ha observado la 

presencia de varios tipos de maquinaria pesada, cruciales para el progreso de proyectos. 

 

Tabla 3-3-1: Maquinaria existente dentro de cada parroquia del cantón Penipe. 

PARROQUIA TIPO DE MAQUINARIA CANTIDAD DESCRIPCIÓN  

Bayushig 

Agrícola 1 
Tractor  

New Holland 
TD95D 

Pesada 1 
Mini cargadora 

Hyundai 
SL 850-7A 

Matus 

Agrícola 1 
Tractor 

New Holland TL5 

Pesada 1 
Retroexcavadora 

Hidromek 
102B 

El Altar 

Agrícola 1 
Tractor 

New Holland 
TD95D 

Pesada 

1 
Retroexcavadora 

CAT 
420-E 

1 
Volquete 

HINO 

1 
Mini cargadora 

Hyundai 
SL 850-7A 

La Candelaria Agrícola 2 
Tractor  

New Holland, Case-IH 
TL5-100 

Fuente: Autores 

 

3.3 Técnica de recolección de datos 

Para la obtención de datos se comienza con la técnica documental para definir los procesos y 

normativa vigente con respecto a las condiciones de seguridad en el mantenimiento. Con la 

técnica de campo se realiza la observación directa de las condiciones actuales de los lugares 

donde se realizan los mantenimientos al equipo caminero, identificando con que implementos 

cuentan los operarios; cuales son los riesgos; la probabilidad de ocurrencia y tipo de 

consecuencia de los factores de riesgo. 

 

3.3.1 Observación directa 

Se realiza una visita de campo en cada parroquia, para obtener un panorama general de las 

condiciones de seguridad en los lugares donde se realizan los mantenimientos al equipo 

caminero, donde se conversa con cada operador y personal a cargo acerca de los procesos 
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actuales de mantenimiento, posteriormente realizar apuntes y observaciones concretas sobre el 

panorama analizado. Además, la toma de datos mediante un check list y una matriz de riesgo 

sobre los factores de riesgo elaborado previamente en base a la revisión bibliográfica. 

 

3.3.2 Elaboración de listas de chequeo 

Una manera de recopilación de datos que permitan analizar las condiciones en las que se 

encuentra el lugar donde se realizan los mantenimientos son las listas de chequeo o check list. 

Se elabora un check list donde se detalla la inspección visual a las condiciones de seguridad en 

las operaciones del taller, a su vez una matriz de riesgo en la cual se define: la causa; 

probabilidad de ocurrencia y consecuencia del riesgo; se elabora un check list de la 

indumentaria, equipamiento y señales de seguridad. En cada visita de campo se completa un 

check list y una matriz de riesgo diferente para cada parroquia. Estos documentos permiten 

analizar la situación con respecto a la riesgos físicos, biológicos, químicos, ergonómicos y 

psicosociales; posteriormente determinar el nivel de riesgo. 
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3.3.3 Check list de inspección visual a las condiciones de seguridad en las operaciones del taller 

 

ESCUELA SUPERIOR POLITÉCNICA DE CHIMBORAZO 

FACULTAD DE MECÁNICA 

ESCUELA DE INGENIERÍA AUTOMOTRIZ  

 

Inspección visual a las condiciones de seguridad en las operaciones del taller 

Parroquia  Fecha  

Encargado/Jefe de Taller  

Tipos de maquinaria  

(número de unidades) 

 

 

Responsable/s  

 

Ficha técnica de estudio de las condiciones seguras en el mantenimiento del equipo caminero 

Riesgo Factor de Riesgo 

Presencia del 

riesgo  
No 

Aplica 
Observaciones 

SI NO 

Físico Riesgo de atrapamiento     

Físico 
Riesgo de caída desde la 

maquinaria 
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Físico Riesgo eléctrico     

Físico Riesgo de incendio     

Físico Espacios confinados     

Físico Riesgo de vuelco     

Físico Riesgo de golpes y cortes     

Físico Riesgo de exposición al ruido     

Físico 
Caídas de objetos por 

manipulación 

    

Físico Caídas al mismo nivel     

Físico Riesgo de quemaduras     

Físico Caídas al mismo nivel     

Físico 
Choque contra objetos 

móviles 

    

Físico 
Choque con objetos fuera de 

lugar 

    

Físico 
Exposición a temperaturas 

extremas 

    

Físico Iluminación     

Físico Temperatura ambiente     

Físico Exposición a vibraciones     
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Físico 
Exposición a presiones 

anormales 

    

Biológico Contaminantes biológicos     

Biológico 
Accidentes causados por 

seres vivos 

    

Químico 
Exposición a sustancias 

químicas peligrosas 

    

Químico 
Riesgo de exposición a 

sustancias peligrosas 

    

Químico 
Riesgo de salpicadura de 

sustancias químicas 

    

Químico 
Exposición al humo de 

motores 

    

Ergonómico Sobre esfuerzo     

Ergonómico 
Manipulación de cargas a 

largo plazo 

    

Ergonómico Mala calidad de aire interior     

Ergonómico 
Posturas incómodas y 

prolongadas 

    

Ergonómico Movimientos repetitivos     
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Realizado por: Jorge Calderón, Andrés Puma 

 

 

OBSERVACIONES: 

 

 

 

 

Ergonómico Pésimo confort térmico     

Psicosociales Trabajo a presión     

Psicosociales Alta responsabilidad     

Psicosociales Falta de apoyo laboral     

Psicosociales Déficit de la comunicación     

Psicosociales Inadecuada supervisión     

Psicosociales Desmotivación     

Psicosociales Inestabilidad emocional     

Psicosociales Estrés laboral     

Psicosociales Sobrecarga de trabajo     

Psicosociales 
Relaciones laborales 

conflictivas 
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3.3.4 Check list de instrumentaría, equipamiento y señalética. 

Tipo de seguridad 
Tipo de 

instrumentaría/equipamiento 

Presencia del 

equipamiento 
No 

Aplica 
Observaciones 

SI NO 

Personal Casco     

Personal Lentes de seguridad     

Personal Orejeras (Tapón de oídos)     

Personal Mascarilla con filtro     (Depende del entorno) 

Personal Faja lumbar     

Personal Overol Anti - fluidos       

Personal Overol (Tipo mandil)     

Personal Zapatos de seguridad     

Personal Zapatos Hidrofugados     

Personal Guantes     

Personal Mascara de soldar     

Colectiva Señalética de prohibición      

Colectiva 
Señalética de acción 

obligatoria  

    

Colectiva Señalética de precaución      

Colectiva Señalética de condición     
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      Realizado por: Jorge Calderón, Andrés Puma  

 

OBSERVACIONES: 

_______________________________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________ 

  
  
  
 _______________________________________ 
Calderón Ríos Jorge David  
Ponente 1 
Telf: 0996877472  
  
  
  
  
 
 
________________________________________ 
Puma Balseca Luis Andrés  
Ponente 2 
Telf: 0983230400  

  
  
  
  
Nombre Jefe de Taller/Operario 
  
______________________________ 
 
Telf: __________________________ 
 
 
 
 
____________________________________________ 
Firma Jefe de Taller/Operario 

segura 

Colectiva 
Señalética de equipo contra 

incendios 
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3.3.5 Matriz de riesgo 

 

Matriz de riesgos en el mantenimiento del equipo caminero 

 

Fecha: (dd-mm-aaaa) Localización: 
 

Número de trabajadores: 
 

   

Empresa: Puesto de trabajo: Responsable/s: 

   

Objeto de trabajo: Medios: Actividad: 

Riesgo Factor de Riesgo Causa 
Probabilidad Consecuencia Nivel 

de 

riesgo B M A LD D ED 

F
ís

ic
os

 

Riesgo de atrapamiento Los trabajadores pueden quedar atrapados o aplastados entre las piezas móviles de la 
maquinaria, como los brazos o cucharas. 

       

Riesgo de caída desde la maquinaria  Al subir o bajar de la maquinaria existe el riesgo de caídas desde alturas elevadas.        

Riesgo eléctrico 
Al trabajar en la parte eléctrica de la maquinaria existe el riesgo de una descarga eléctrica 

por una inadecuada manipulación. 
      

 

Riesgo de incendio  El uso de equipos eléctricos cerca de contenedores de combustible         

Espacios confinados  La calidad del aire es deficiente, presencia de gases o smog en la atmósfera.        

Riesgo de vuelco 
Al no realizar correctamente el bloqueo de las partes móviles, o al realizar el 

mantenimiento en una posición inestable, la maquinaria podría volcarse. 
      

 

Riesgo de golpes y cortes Manejo inadecuado de las piezas y herramientas metálicas afiladas.         

Riesgo de exposición al ruido  La maquinaria genera un alto nivel de ruido cuando está en funcionamiento.        

Caídas de objetos por manipulación Caídas de herramientas, piezas o aparatos que se estén manejando o transportando, como        
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los filtros de aire y de aceite. 

Caídas al mismo nivel 
Presencia de charcos de aceite u otra sustancia líquida en el suelo o irregularidades en el 

mismo. 
      

 

Riesgo de quemaduras Inadecuada inspección del motor, nivel de aceite y refrigerante         

Caídas al mismo nivel Choque involuntario contra la mesa de trabajo        

Choque contra objetos móviles Choque entre trabajadores por espacios reducidos        

Choque con objetos fuera de lugar Choque contra herramientas, repuestos o piezas fuera de su lugar establecido.        

Exposición a temperaturas extremas Permanencia prolongada cerca del motor en estado activo        

Iluminación Poca iluminación en el área de trabajo        

Temperatura ambiente 
La temperatura ambiente es elevada y/o sofocante durante las actividades de 

mantenimiento. 
      

 

Exposición a vibraciones La maquinaria genera un alto nivel de vibraciones cuando esta en funcionamiento.        

Exposición a presiones anormales 
Incorrecta inspección de la tapa del radiador y otros líquidos, aceites que se encuentran a 

presión. 
      

 

B
io

ló
gi

co
 

Contaminantes biológicos 
Inadecuado tratamiento de residuos, como el derrame de aceites, refrigerante, líquido de 

freno, entre otros. 
      

 

Accidentes causados por seres vivos Presencia de personal no autorizado, animales o plantas dentro del área de trabajo.        

Q
uí

m
ic

o 

Exposición a sustancias químicas 
peligrosas 

Exposición a combustibles, disolventes, pinturas, masillas, productos de limpieza de 

carrocería, líquidos hidráulicos, refrigerantes, espray, aceites, grasas lubricantes, ácidos 

de batería y gases. 

      

 

Riesgo de exposición a sustancias 
peligrosas 

Inhalación de residuos o materiales de freno, aceites lubricantes o refrigerantes.        

Riesgo de salpicadura de sustancias 
químicas 

El incorrecto reabastecimiento del aceite, refrigerante, líquido de frenos y aceite 

hidráulico  
      

 

Exposición al humo de motores Exposición prolongada al humo de los motores ya que esta contiene gases tóxicos.        
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E
rg

on
óm

ic
os

 

Sobre esfuerzo 
Levantamiento manual de cargas pesadas puede generar una gran cantidad de fuerza que puede ser 

perjudicial para la salud del trabajador. 
      

 

Manipulación de cargas a largo 
plazo 

La realización de tareas que requieren una posición incómoda o prolongada.        

Mala calidad de aire interior Alta presencia o concentración de CO y gases contaminantes        

Posturas incómodas y prolongadas 
La realización de tareas en posturas incómodas o prolongadas puede generar fatiga muscular y 

aumentar el riesgo de lesiones musculoesqueléticas. 
      

 

Movimientos repetitivos 
La realización de movimientos repetitivos puede generar fatiga muscular y aumentar el riesgo de 

lesiones. 
      

 

Pésimo confort térmico 
La prolongada exposición ante el motor en funcionamiento, el equipo de protección personal absorbe 

excesivamente el calor. 
      

 

P
si

co
so

ci
al

es
 

Trabajo a presión 
Sobre carga del trabajo, plazo de entrega ajustados, cambio de prioridades inoportunos, falta de 

recursos, inadecuada organización, etc. 
      

 

Alta responsabilidad Inadecuada organización del trabajo, la planificación no es la adecuada en la distribución de tareas.        

Falta de apoyo laboral Falta de apoyo y comunicación por parte de los compañeros y del supervisor        

Déficit de la comunicación 
Barreras físicas como son el ruido, iluminación, etc.; falta de comunicación intrapersonal al no 

fomentar la comunicación entre operarios y se genera conflictos o malentendidos. 
      

 

Inadecuada supervisión Falta de autonomía en la toma de decisiones, falta de participación en la organización del trabajo, etc.|        

Desmotivación 
Los operarios no encuentran un propósito dentro del trabajo, falta de recursos, el taller no fomenta un 

ambiente laboral saludable. 
      

 

Inestabilidad emocional Incertidumbre en el trabajo, falta de control sobre las tareas, inseguridad laboral, etc.        

Estrés laboral Presión por cumplir con los lapsos de entrega, sobrecarga de trabajo, falta de recursos, etc.        

Sobrecarga de trabajo Realización de tareas que exceden las capacidades del trabajador, falta de personal, etc.        

Relaciones laborales conflictivas 
Diferencia en los objetivos, diferencia en puntos de vista sobre una situación o tarea, falta de 

comunicación, entre otros. 
      

 

Realizado por: Jorge Calderón, Andrés Puma 
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3.4 Procesos de evaluación de riesgos 

 

3.4.1 Clasificación de las etapas de trabajo  

Una medida importante es la clasificación de una manera manejable y lógica, en la cual se 

enumerarán las labores de mantenimiento en el equipo caminero en las diferentes parroquias en 

las que se desarrolla este estudio, para ello se toma en cuenta las siguientes variables: 

• Entorno externo e interno de la infraestructura en donde se realiza el estudio, ya sea 
una infraestructura apta para el mantenimiento del Equipo Caminero o un patio para 
este. 

• Tareas planificadas, se enfoca en el mantenimiento seguro por parte de los operarios 
del Equipo Caminero. 

• Deberes específicos para los operarios del Equipo Caminero. 

 

3.4.2 Evaluación del riesgo 

 

3.4.2.1 Identificación de riesgo 

En la identificación del riesgo nos enfocamos en los antecedentes, el entorno, ambiente laboral 

etc., el cual nos ayuda a distinguir de mejor manera los riesgos. Para ello se realiza tres 

preguntas importantes. 

 

• ¿Dónde se genera el riesgo? 
• ¿Cuál es el afectado? 
• ¿Cómo se produce? 

 

A partir de estas preguntas podemos crear un propio check list, en el cual se encuentra todos los 

riesgos que se puedan dar en el Equipo Caminero de las parroquias. 

 

3.4.2.2 Severidad del daño 

Una vez que se tiene identificado los riesgos, se procede a calcular su severidad, en la cual se 

toma en cuenta la probabilidad existente en la que ocurra el daño y su respectiva consecuencia. 

Como nos muestra en la Tabla 2-8. El daño va desde un nivel bajo hasta un nivel alto y la 

consecuencia se muestra desde ligeramente dañina hasta extremadamente dañina. 

 

3.4.3 Valorización de riesgos INSHT 

Una vez identificado los riesgos y calculado su severidad se procede a la valoración de estos 

mediante la Tabla 2-8, mediante esta valoración se puede determinar si el riesgo es tolerable o 

se debe aplicar medidas para reducir los mismos. Según el INSHT nos da la Tabla 2-9, la cual 
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nos indica que medidas se deben aplicar para reducir el daño según su probabilidad y su 

consecuencia. 

 

3.4.4 Elaboración de un manual para el mantenimiento seguro  

Conforme a la IAP se elabora un manual para el mantenimiento seguro, donde se detalla los 

aspectos más importantes enfocados a la seguridad al momento de realizar operaciones de 

mantenimiento, el cual está dividido en seis capítulos, buscando generar conocimiento en los 

operarios a cargo del mantenimiento. Anexo N. 

 

 

Ilustración 3-2: Índice del manual de mantenimiento seguro 

Fuente: Autores 

 

En base a la IAP (Investigación, Acción, Participación) se inició con la revisión bibliográfica 

previamente realizada sobre la conceptualización de la maquinaria y la normativa vigente 

nacional con respecto a la seguridad en el trabajo (Decreto Ejecutivo 2393, 2003), 

posteriormente en base a la valorización de los riesgos INSHT se desarrolló el marco teórico 

sobre las medias de seguridad y se profundizó en temas con respecto al área de trabajo, ya que 

es la mayor causa de los accidentes. 

 

Ilustración 3-3: Esquema de la elaboración del manual de condiciones seguras 

Fuente: Autores 
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Se elaboro un programa de mantenimiento preventivo, donde se detalla la maquinaria a 

revisar, las actividades por ejecutar, los equipos de seguridad que se deben usar, para 

completar cada uno de los parámetros es necesario revisar dentro del Manual de 

mantenimiento seguro (Anexo N), en el Capítulo II se encuentran las tablas con el plan de 

mantenimiento para cada tipo de maquinaria conjunto con los riesgos y medidas preventivas, a 

su vez en el Capítulo V los equipos de seguridad. 

 

 

Ilustración 3-4: Programa de Mantenimiento  

Fuente: Autores 
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CAPITULO IV 

 

4. ANÁLISIS E INTERPRETACIÓN DE DATOS 

 

4.1 Descripción de las condiciones actuales de las instalaciones de cada parroquia en 

base a la visita de campo 

Conforme a los datos recolectados en la visita técnica realizada en cada parroquia se observa 

que cada una posee un espacio en el cual se usa como parqueadero de la maquinaria y a su vez 

en el mismo espacio se realizan los mantenimientos, por lo cual el estudio de las condiciones 

seguras se realiza mediante la normativa del INSHT con la finalidad de reconocer todo tipo de 

riesgo que se pueda presentar y cuál sería su probabilidad de ocurrencia; consecuencia; y nivel 

de riesgo, para en base a estos datos elaborar un plan de acciones correctivas conforme a la 

normativa (INSHT) y decreto ejecutivo (Decreto Ejecutivo 2393, 2003); mitigando los riesgos y 

de esta manera obtener una mejora en la seguridad industrial. 

 

4.1.1 Patio de maquinaria en la parroquia Bayushig 

 

Ilustración 4-1: Patio de mantenimiento parroquia 

Bayushig 

Fuente: Autores 

 

Con respecto a los riesgos físicos tenemos la presencia de riesgos triviales; tolerables; 

moderados; e importantes; a causa de las condiciones inseguras del área de trabajo 

presentándose la posibilidad de un riesgo de caída desde la altura de la maquinaria, un manejo 

inadecuado de piezas metálicas por la falta de limitación de los espacios de trabajo y los 

espacios de almacenamiento los cuales se encuentran al aire libre, la falta de limitación de las 
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áreas de trabajo pueden provocar la caída de herramientas o piezas que se estén manejando o 

utilizando, por otro lado como un riesgo biológico, se tiene la presencia de personal no 

autorizado como plantas o animales en las zonas de trabajo pueden producir accidentes.  

 

Además, que la exposición prolongada al smog o gases tóxicos puede llegar a provocar un 

riesgo químico. Así como también la presencia de riesgos ergonómicos producidos por el sobre 

esfuerzo en el levantamiento manual de los implementos de la maquinaria al igual que las 

posturas incomodas o repetitivas. Con forme a riesgos psicosociales los operadores supieron 

manifestar que el único riesgo a considerar es la sobre carga de trabajo conforme a la 

organización y la alta responsabilidad, pero que en cuanto al ambiente de trabajo el riesgo se 

considera trivial. 

 

4.1.2 Patio de maquinaria en la parroquia El Altar 

 

Ilustración 4-2: Patio de maquinaria parroquia El Altar 

Fuente: Autores 

 

En la parroquia El altar se pudo contemplar que el espacio es muy amplio y es una ventaja que 

se debe aprovechar para poder reducir los riesgos, la desventaja es que el área no está 

correctamente organizada ya que se puede encontrar objetos fuera de los lugares 

correspondientes; en esta parroquia se encontraron riesgos importantes como: los contaminantes 

biológicos, esto hace referencia al mal uso de los desechos contaminantes ya que el personal 

está expuesto a estas sustancias y estas pueden afectar su salud;  en riesgos físicos se pudo 

evidenciar el riesgo de incendio debido a que algunas sustancias inflamables se encontraban 

cerca de la maquinaria y no tienen un espacio específico para su almacenamiento, también se 
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pudo evidenciar el riesgo de golpes y cortes debido a que la maquinaria no constan con un área 

delimitada para realizar sus inspecciones o mantenimiento; además se pudo constatar riesgos 

ergonómicos debido al sobre esfuerzo que se realiza para el cambio de implementos y posturas 

incomodas por parte de los operadores. 

 

4.1.3 Patio de maquinaria en la parroquia La Candelaria  

 

Ilustración 4-3: Patio de mantenimiento parroquia La 

Candelaria 

Fuente: Autores 

 

En la parroquia de La Candelaria los riesgos físicos moderados a considerar son el riesgo de 

atrapamiento; golpes y cortes; la deficiente iluminación debido a las condiciones del área de 

trabajo donde la luz natural es parcial y la artificial es baja lo que puede llegar a producir dichos 

riesgos, con forme a riesgos químicos moderados son aquellos como la exposición y salpicadura 

a sustancias químicas y la exposición al smog del motor. En cuanto a riesgos ergonómicos hay 

la presencia de la manipulación de cargas a largo plazo y la mala calidad del aire interior esto 

debido a las condiciones del área de trabajo. Así como en los riesgos psicosociales el operador 

manifestó que el estrés laboral es el único a considerar.  

 

En cuanto a los riesgos importantes se puede considerar las caídas al mismo nivel por la 

deficiencia de las condiciones del piso en el cual se identificó presencia de lodo acumulado 

dentro del área de trabajo y choque con objetos fuera de lugar como se pudo evidenciar los 

implementos de la maquinaria no tienen un lugar establecido dentro del área de trabajo. 
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4.1.4 Patio de maquinaria en la parroquia Matus  

 

Ilustración 4-4: Área de maquinaria parroquia Matus 

Fuente: Autores 

 

La parroquia Matus disponen un espacio específico para la maquinaria pesada pero las 

autoridades no realizan la entrega formal de esta área, debido a esta situación tienen un área 

para realizar el mantenimiento que no es adecuada. Los riesgos físicos moderados a considerar 

son el riesgo de atrapamiento; golpes, cortes y caídas; debido a que el área no es la 

recomendable y esta no se encuentra nivelada así produciendo este tipo de riesgos físicos, con 

forme a riesgos químicos moderados son aquellos como la exposición y salpicadura a sustancias 

químicas debido a que las sustancias inflamables no tienen un lugar específico de 

almacenamiento. En cuanto a riesgos ergonómicos hay la presencia de la manipulación de 

cargas a largo plazo debido a las condiciones del área de trabajo. Así como en los riesgos 

psicosociales el operador manifestó que el estrés laboral es el único a considerar.  

 

En cuanto a los riesgos importantes se puede considerar las caídas al mismo nivel por la 

deficiencia de las condiciones del lugar, también el choque con objetos fuera de lugar como se 

pudo evidenciar los implementos de la maquinaria no tienen un lugar establecido dentro del área 

de trabajo. 

 



  

58 

 

4.2 Cuantificación de riesgos 

En base a la visita de campo se pudo recopilar conforme a la matriz de riesgos según el 

(INSHT) para determinar la frecuencia de cada tipo de riesgo. 

 

4.2.1 Parroquia Bayushig  

Analizando los resultados obtenidos mediante la matriz de riesgo de los datos obtenidos en la 

parroquia Bayushig se determinó que la incidencia de los riesgos Moderados corresponde al 

39%, los riesgos Triviales al 29%, los riesgos Tolerables al 25%, los riesgos Importantes al 7% 

y sin la presencia de riesgos intolerables siendo el 0%. Teniendo en cuenta que se debe actuar 

con respecto a los riesgos Moderados e Importantes. 

 

Tabla 4-1: Cuantificación de riesgos Parroquia Bayushig 

Estimación del riesgo Frecuencia 

Trivial 12 
Tolerable 10 
Moderado 16 
Importante 3 

Intolerable 0 
Realizado por: Autores 

 

 

Ilustración 4-5: Cuantificación de riesgos Parroquia Bayushig 

Fuente: Autores 
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4.2.2 Parroquia Matus 

Analizando los resultados obtenidos mediante la matriz de riesgo de los datos obtenidos en la 

parroquia Matus se determinó que la incidencia de los riesgos Moderados corresponde al 29%, 

los riesgos Triviales al 32%, los riesgos Tolerables al 24%, los riesgos Importantes al 15% y sin 

la presencia de riesgos intolerables siendo el 0%. Teniendo en cuenta que se debe actuar con 

respecto a los riesgos Moderados e Importantes. 

 

Tabla 4-2: Cuantificación de riesgos Parroquia Matus 

Estimación del riesgo Frecuencia 

Trivial 13 
Tolerable 10 
Moderado 12 
Importante 6 

Intolerable 0 
Realizado por: Autores 

 

 

Ilustración 4-6: Cuantificación de riesgos Parroquia Matus 

Fuente: Autores 
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4.2.3 Parroquia La Candelaria 

Analizando los resultados obtenidos mediante la matriz de riesgo de los datos obtenidos en la 

parroquia La Candelaria se determinó que la incidencia de los riesgos Moderados corresponde 

al 27%, los riesgos Triviales al 24%, los riesgos Tolerables al 32%, los riesgos Importantes al 

17% y sin la presencia de riesgos intolerables siendo el 0%. Teniendo en cuenta que se debe 

actuar con respecto a los riesgos Moderados e Importantes. 

 

Tabla 4-3: Cuantificación de riesgos Parroquia La Candelaria 

Estimación del riesgo Frecuencia 

Trivial 10 
Tolerable 13 
Moderado 11 
Importante 7 

Intolerable 0 
Realizado por: Autores 

 

 

Ilustración 4-7: Cuantificación de riesgos Parroquia La Candelaria 

Fuente: Autores 
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4.2.4 Parroquia el Altar 

Analizando los resultados obtenidos mediante la matriz de riesgo de los datos obtenidos en la 

parroquia El Altar se determinó que la incidencia de los riesgos Moderados corresponde al 10%, 

los riesgos Triviales al 39%, los riesgos Tolerables al 24%, los riesgos Importantes al 27% y sin 

la presencia de riesgos intolerables siendo el 0%. Teniendo en cuenta que se debe actuar con 

respecto a los riesgos Moderados e Importantes. 

 

Tabla 4-4: Cuantificación de riesgos Parroquia El Altar 

Estimación del riesgo Frecuencia 

Trivial 16 
Tolerable 10 
Moderado 4 
Importante 11 

Intolerable 0 
Realizado por: Autores 

 

 

Ilustración 4-8: Cuantificación de riesgos Parroquia El Altar 

Fuente: Autores 
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4.3 Planteamiento de acciones correctivas enfocadas a las condiciones seguras en el 

mantenimiento del equipo caminero de la Parroquia Bayushig. 

 

4.3.1 Acciones correctivas para riesgos importantes presentes en cada parroquia. 

Mediante el análisis de los resultados obtenidos en la matriz de riesgo según (INSHT) se 

propone las siguientes acciones correctivas enfocadas en los riesgos importantes, con el objetivo 

de obtener una mejora en la seguridad industrial dentro del área de trabajo de cada parroquia. 

 

Tabla 4-5: Acciones correctivas para riesgos importantes. 

Tipo de 

riesgo 
Riesgo identificado 

Proceso de trabajo 

Acción inmediata 
Medida de control 

Importante 

(Bayushig) 

Contaminantes 

biológicos. 

Exposición a sustancias 

químicas peligrosas. 

Riesgo de salpicadura 

de sustancias químicas 

Antes de cualquier proceso de 

mantenimiento se necesita 

determinar el envase o 

recipiente de almacenamiento 

de aceite u otros contaminantes 

biológicos. 

También utilizar las 

herramientas adecuadas como 

embudo. 

Clasificación de residuos según su 

composición, naturaleza o 

procedencia. Almacenamiento de 

residuos de aceites, refrigerantes, otros 

en envases cerrados y separados. 

Evitar el contacto directo con estas 

sustancias mediante el uso de los EPP 

(Equipos de Protección Personal). 

 

Importante 

(El Altar) 

Exposición al ruido. 

 

 

 

 

Tomar descansos conforme a la 

Tabla 2-3: Nivel sonoro por 

tiempo de exposición de cada 

jornada laboral. 

 

 

 

 

 

Utilizar protección auditiva y los 

demás EPP para evitar el contacto 

directo con sustancias químicas, 

establecer un espacio para el 

almacenamiento de aceites y 

combustibles que se encuentran 

cercanos a las instalaciones eléctricas, 

impermeabilizar el suelo para de esta 

forma facilitar la limpieza. 

 

 

 

 

Riesgo de incendio. 

Reubicar los contenedores de 

combustible y aceite 

procurando un sellado 

hermético. 

 

Caídas al mismo nivel. 

 

Procurar mantener el piso del 

área de mantenimiento limpia. 

Riesgo de quemaduras. 

Dejar en reposo la maquinaria 

antes de la inspección para 

evitar quemaduras por sus altas 

temperaturas en el sistema de 

propulsión. 
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Exposición a presiones 

anormales. 

La maquinaria debe estar en 

reposo al momento de la 

manipulación o inspección de 

los sistemas hidráulico y 

refrigeración. 

 

 

Contaminantes 

biológicos. 

Antes de cualquier proceso de 

mantenimiento se necesita 

determinar el envase o 

recipiente de almacenamiento 

de aceite u otros contaminantes 

biológicos. 

Riesgo de exposición a 

sustancias peligrosas. 

Pésimo confort térmico 

en los sistemas de la 

maquinaria. 

Procurar no exceder el tiempo 

de exposición a la temperatura 

de los sistemas de la 

maquinaria, cuando este se 

encuentre encendido. 

Alta responsabilidad. 
Organizar el tiempo según la 

disponibilidad de la maquinaria. 

Importante 

(La 

Candelaria) 

Riesgo de incendio. 

Reubicar los contenedores de 

combustible y aceite 

procurando un sellado 

hermético. 

Como medida de control para riesgo 

de incendio designar un área específica 

para el almacenamiento de 

combustible y otras sustancias 

inflamables; también establecer una 

reorganización de los espacios del 

taller para una mejor distribución; 

impermeabilizar el suelo para de esta 

forma facilitar la limpieza y establecer 

un espacio para el almacenamiento de 

aceites y combustibles. 

 

Espacios confinados. 

Ubicar de manera ordenada los 

implementos y herramientas 

que se vayan a utilizar. 

Caídas al mismo nivel. 
Procurar mantener el piso del 

área de mantenimiento limpia. 

Choque con objetos 

fuera de lugar. 

Organizar el área de trabajo 

antes de cualquier 

procedimiento en la maquinaria. 

Contaminantes 

biológicos. 

Antes de cualquier proceso de 

mantenimiento se necesita 

determinar el envase o 

recipiente de almacenamiento 

de aceite u otros contaminantes 

biológicos. 

Riesgo de exposición a 

sustancias peligrosas. 

Sobre esfuerzo. 

Utilizar equipos que ayuden a 

levantar o trasladar objetos de 

mayor peso dentro del área de 

trabajo. 

Importante 

(Matus) 
Riesgo de incendio 

Reubicar los contenedores de 

combustible y aceite 

procurando un sellado 

Como medida de control reubicar todo 

el equipo caminero en un área que sea 

adecuada para la misma ya que se 
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hermético. encuentra dentro de un establecimiento 

educativo que no cumple con los 

requerimientos necesarios o a su vez 

adecuar el lugar; para riesgo de 

incendio designar un área específica 

para el almacenamiento de 

combustible y otras sustancias 

inflamables; también establecer una 

reorganización de los espacios del 

taller para una mejor distribución; 

impermeabilizar el suelo para de esta 

forma facilitar la limpieza y establecer 

un espacio para el almacenamiento de 

aceites y combustibles. 

 

Riesgo de vuelco. 

Ubicar la maquinaria dentro de 

un área nivelada y segura para 

ejecutar los procesos de 

mantenimiento. 

Riesgo de exposición al 

ruido. 

Tomar descansos conforme a la 

Tabla 2-3: Nivel sonoro por 

tiempo de exposición de cada 

jornada laboral. 

 

Caídas al mismo nivel. 
Procurar mantener el piso del 

área de mantenimiento limpia. 

Contaminantes 

biológicos. 

Exposición a sustancias 

químicas peligrosas 

Antes de cualquier proceso de 

mantenimiento se necesita 

determinar el envase o 

recipiente de almacenamiento 

de aceite u otros contaminantes 

biológicos. 

Fuente: Autores  

 

4.3.2 Acciones correctivas para riesgos moderados presentes en cada parroquia. 

Mediante el análisis de los resultados obtenidos en la matriz de riesgo según (INSHT) se 

propone las siguientes acciones correctivas enfocadas en los riesgos moderados, con el objetivo 

de obtener una mejora en la seguridad industrial dentro del área de trabajo de cada parroquia. 

 

Tabla 4-6: Acciones correctivas para riesgo moderado. 

Tipo de 

riesgo 
Riesgo identificado 

Proceso de trabajo 

Acción inmediata 
 

Medida de control 

Moderado  

(Bayushig) 

Riesgo de caída desde 

la maquinaria 

 

Mantener limpios la zuela de 

los zapatos de trabajo al igual 

que la superficie de la 

maquinaria así evitamos 

resbalones. 

 Se identifico catorce riesgos 

moderados que pueden ser mitigados 

mediante la implementación de EPP 

(Equipo s de Protección Personal); 

mediante la reorganización y la 

adecuación del espacio debido a que se 

encuentra en un establecimiento 

educativo donde las condiciones no 

son las adecuadas e implementar un 

Riesgo de incendio 

Reubicar los contenedores de 

combustible y aceite 

procurando un sellado 

hermético. 
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Riesgo de golpes y 

cortes 

Manipular de manera adecuada 

las piezas y herramientas 

afiladas. 

tratado de los residuos del 

mantenimiento. 

Riesgo de exposición al 

ruido 

Tomar descansos conforme a la 

Tabla 2-3: Nivel sonoro por 

tiempo de exposición de cada 

jornada laboral. 

Caídas de objetos por 

manipulación 

Manipular de manera adecuada 

las piezas y herramientas. 

Exposición a 

temperaturas extremas 

Procurar no exceder el tiempo 

de exposición a la temperatura 

de los sistemas de la 

maquinaria, cuando este se 

encuentre encendido. 

Temperatura ambiente 

De acuerdo con las condiciones 

ambientales posponer el 

mantenimiento a otras horas del 

día.  

Exposición a presiones 

anormales 

La maquinaria debe estar en 

reposo al momento de la 

manipulación o inspección de 

los sistemas hidráulico y 

refrigeración. 

Accidentes causados 

por seres vivos  

Evitar el acceso de los seres 

vivos que ingresan al área de 

trabajo 

Riesgo de exposición a 

sustancias peligrosas 

Antes de cualquier proceso de 

mantenimiento se necesita 

determinar el envase o 

recipiente de almacenamiento 

de aceite u otros contaminantes 

biológicos. 

Sobre esfuerzo 
Utilizar equipos que ayuden a 

levantar o trasladar objetos de 

mayor peso dentro del área de 

trabajo. 

Manipulación de cargas 

a largo plazo 

Posturas incómodas y 

prolongadas 

No mantener la misma postura 

por periodos extensos de 

tiempo. 

Pésimo confort térmico 

en los sistemas de la 

maquinaria. 

Procurar no exceder el tiempo 

de exposición a la temperatura 

de los sistemas de la 

maquinaria, cuando este se 
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encuentre encendido. 

Moderado 

(El Altar) 

Riesgo eléctrico 

  Manipular con precaución el 

apartado eléctrico de la 

maquinaria, de ser posible 

desconectar la batería 

 

 

 

Reorganización del área del taller y 

establecer un lugar específico para el 

almacenamiento de combustible y de 

los residuos; procurar realizar el 

mantenimiento en un área donde exista 

ventilación adecuada e implementar 

herramientas que faciliten el cambio 

de los implementos de la maquinaria. 

 

 

 

 

 

Riesgo de incendio 

Reubicar los contenedores de 

combustible y aceite 

procurando un sellado 

hermético. 

Exposición al humo de 

motores 

No prolongar el tiempo de 

exposición más de lo necesario. 

Movimientos 

repetitivos 

Planificar el uso de la 

maquinaria para evitar el 

cambio de implemento 

continuamente. 

Moderado  

(La 

Candelaria) 

Riesgo de atrapamiento 
Ubicar la maquinaria en un 

lugar amplio. 

Adecuación del espacio y 

reorganización de las herramientas e 

implementos de la maquinaria; 

implementar una mejora con respecto 

a la iluminación artificial; clasificación 

de residuos según su composición, 

naturaleza o procedencia; 

almacenamiento de residuos de 

aceites, refrigerantes, otros en envases 

cerrados y separados; evitar el 

contacto directo con estas sustancias 

mediante el uso de los EPP (Equipos 

de Protección Personal) y procurar 

realizar el mantenimiento en un área 

donde exista ventilación adecuada e 

implementar herramientas que 

faciliten el cambio de los implementos 

de la maquinaria. 

 

 

Riesgo de caída desde 

la maquinaria  

Mantener limpios la zuela de 

los zapatos de trabajo al igual 

que la superficie de la 

maquinaria así evitamos 

resbalones. 

Riesgo de golpes y 

cortes  

Manipular de manera adecuada 

las piezas y herramientas 

afiladas. 

Iluminación 

Ubicar la maquinaria donde 

haya una mejor iluminación 

natural. 

Exposición a sustancias 

químicas peligrosa  

Antes de cualquier proceso de 

mantenimiento se necesita 

determinar el envase o 

recipiente de almacenamiento 

de aceite u otros contaminantes 

biológicos. 

Riesgo de salpicadura 
de sustancias químicas 
 

Exposición al humo de 
motores 
 

No prolongar el tiempo de 

exposición más de lo necesario. 

Manipulación de cargas 
a largo plazo 

Utilizar equipos que ayuden a 

levantar o trasladar objetos de 

mayor peso dentro del área de 

trabajo. 
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Mala calidad de aire 
interior 
 

Ubicar la maquinaria e 

implementos en un ambiente 

para obtener un flujo de aire 

correcto. 

Moderado 

(Matus) 

Riesgo de atrapamiento 
Ubicar la maquinaria en un 

lugar amplio. 

Adecuación del espacio y 

reorganización de las herramientas e 

implementos de la maquinaria; 

implementar una mejora con respecto 

a la iluminación artificial; clasificación 

de residuos según su composición, 

naturaleza o procedencia; 

almacenamiento de residuos de 

aceites, refrigerantes, otros en envases 

cerrados y separados; evitar el 

contacto directo con estas sustancias 

mediante el uso de los EPP (Equipos 

de Protección Personal) y procurar 

realizar el mantenimiento en un área 

donde exista ventilación adecuada e 

implementar herramientas que 

faciliten el cambio de los implementos 

de la maquinaria. 

 

 

Riesgo de golpes y 

cortes 

Manipular de manera adecuada 

las piezas y herramientas 

afiladas. 

Caídas de objetos por 

manipulación 

Manipular de manera adecuada 

las piezas y herramientas. 

Riesgo de quemaduras 

Dejar en reposo la maquinaria 

antes de la inspección para 

evitar quemaduras por sus altas 

temperaturas en el sistema de 

propulsión. 

Choque con objetos 

fuera de lugar 

Organizar el área de trabajo 

antes de cualquier 

procedimiento en la maquinaria. 

Exposición a 

temperaturas extremas 

Procurar no exceder el tiempo 

de exposición a la temperatura 

de los sistemas de la 

maquinaria, cuando este se 

encuentre encendido. 

Exposición a presiones 

anormales 

La maquinaria debe estar en 

reposo al momento de la 

manipulación o inspección de 

los sistemas hidráulico y 

refrigeración. 

Riesgo de exposición a 

sustancias peligrosas 

Antes de cualquier proceso de 

mantenimiento se necesita 

determinar el envase o 

recipiente de almacenamiento 

de aceite u otros contaminantes 

biológicos. 

Riesgo de salpicadura 

de sustancias químicas 

Sobre esfuerzo Utilizar equipos que ayuden a 

levantar o trasladar objetos de 

mayor peso dentro del área de 

trabajo. 

Movimientos 

repetitivos 

Fuente: Autores  
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4.3.3 Acciones correctivas para riesgos tolerables y triviales presentes en cada parroquia. 

Una vez identificados cuales son los riesgos tolerables y triviales mediante la matriz de riesgo, 

el siguiente proceso es definir un seguimiento periódico con la finalidad de que dichos riesgos 

no incrementen su probabilidad de ocurrencia o su consecuencia sea más grave, ya que pasarían 

a tener otro tipo de clasificación y en ese momento deberá implementarse una acción correctiva 

respectivamente. Ya que con respecto a los riesgos Triviales es necesario tomar medidas 

específicas con respecto a la Tabla 2-9; de igual manera los riesgos Tolerables, aunque no es 

necesario implementar medidas correctivas, es recomendable explorar posibles soluciones. 

 

4.4 Entrega y capacitación de manual de condiciones seguras enfocadas en el 

mantenimiento del equipo caminero en las parroquias rurales del cantón Penipe. 

Se realizó la capacitación hacia los operarios de la maquinaria y autoridades de cada parroquia 

socializando los resultados obtenidos previo a las visitas técnicas efectuadas así también como 

los temas que aborda el manual. 

 

 

Ilustración 4-9: Capacitación a los operarios y autoridades de cada 

parroquia 

Fuente: Autores 
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Posteriormente se realizó la entrega del manual de condiciones seguras enfocadas en el 

mantenimiento del equipo caminero en las parroquias rurales del cantón Penipe, esto conforme a 

los objetivos planteados. 

 

 

Ilustración 4-10: Entrega del manual hacia un delegado de  

CONAGOPARE 

Fuente: Autores 
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CAPÍTULO V 

 

5. CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

 

5.1 Conclusiones 

• Se determinó que las condiciones de seguridad enfocadas al mantenimiento del equipo 

caminero actuales en las parroquias rurales son mínimas o no son las adecuadas ya que 

los operarios no cuentan con los equipos de protección personal (EPP) y además el área 

o lugar de trabajo de las parroquias Matus, Bayushig y La Candelaria no son las 

apropiadas. 

• La determinación de los procesos mediante la revisión bibliográfica permitió definir los 

de mayor importancia siendo estos él (Decreto Ejecutivo 2393, 2003) y el (INSHT, 

2015), en base a estos se realizó la elaboración de una matriz de riesgo mediante la cual 

se estableció los riesgos presentes en cada parroquia. 

• Mediante una valorización de riesgos según la Tabla 2-8: Niveles de riesgo se 

plantearon acciones correctivas con estas se busca mitigar o reducir la probabilidad que 

se produzca un accidente y que el nivel de consecuencia sea menor. 

• Se elaboró un manual de condiciones seguras enfocadas en el mantenimiento del equipo 

caminero en las parroquias rurales del cantón Penipe, abarcando las medidas de 

seguridad a tener en cuenta previo a efectuar los procesos de mantenimiento. 

• Se llevo a cabo la capacitación hacia los operarios y autoridades donde se socializaron 

temas como los tipos de mantenimiento y las condiciones generales del área de trabajo 

previo al mantenimiento para evitar accidentes o lesiones. 

 

5.2 Recomendaciones 

• Mantener limpio el área de trabajo e implementar el uso de los equipos de protección 

personal (EPP), hacerlo de la manera adecuada dependiendo de las operaciones a 

ejecutar permite minimizar la probabilidad de que ocurra un accidente o se produzca un 

riesgo. 

• Implementar normativas internacionales y decretos nacionales enfocados a la seguridad 

en el mantenimiento como: la norma (INEN 3864, 2013) sobre símbolos gráficos, 

colores de seguridad y señales de seguridad, esta permite diseñar señales de seguridad 

acorde a las necesidades que se presenten en los talleres de cada parroquia. 

• Consultar el manual previo a ejecutar las actividades de mantenimiento para reducir la 

incidencia de accidentes. 
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ANEXOS 

 

ANEXO A: VISITA TECNICA A LAS DEFIERENTES PARROQUIAS RURALES DEL 

CANTÓN PENIPE. 
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ANEXO B: FICHA DE INSPECCIÓN A LAS CONDICIONES DE SEGURIDAD EN LAS 
OPERACIONES DEL TALLER ENLA PARROQUIA BAYUSHIG 
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ANEXO C: MATRIZ DE RIESGO ENFOCADA EN EL MANTENIMIENTO DE LA 
PARROQUIA BAYUSHIG 

 
 



  

78 

 

 
 
 
 
 
 



  

79 

 

 
ANEXO D: FICHA DE INSPECCIÓN A LAS CONDICIONES DE SEGURIDAD EN LAS 
OPERACIONES DEL TALLER ENLA PARROQUIA EL ALTAR 
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NEXO E: MATRIZ DE RIESGO ENFOCADA EN EL MANTENIMIENTO DE LA 
PARROQUIA EL ALTAR 
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ANEXO F: FICHA DE INSPECCIÓN A LAS CONDICIONES DE SEGURIDAD EN LAS 
OPERACIONES DEL TALLER ENLA PARROQUIA LA CANDELARIA 
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ANEXO G: MATRIZ DE RIESGO ENFOCADA EN EL MANTENIMIENTO DE LA 
PARROQUIA LA CANDELARIA 
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ANEXO H: FICHA DE INSPECCIÓN A LAS CONDICIONES DE SEGURIDAD EN LAS 
OPERACIONES DEL TALLER ENLA PARROQUIA MATUS 
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ANEXO I: MATRIZ DE RIESGO ENFOCADA EN EL MANTENIMIENTO DE LA 
PARROQUIA MATUS 
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ANEXO J: CAPACITACIÓN A LOS OPERARIOS Y AUTORIDADES DE LAS 
DIFERENTES PARROQUIAS RURALES DEL CANTÓN PENIPE. 

 
 
 
 
ANEXO K: ENTREGA DEL MANUAL A LOS OPERARIOS Y AUTORIDADES DE LAS 
DIFERENTES PARROQUIAS RURALES DEL CANTÓN PENIPE. 
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ANEXO L: REGISTRO DE ASISTENCIA DE LA CAPACITACIÓN A LOS OPERARIOS Y 
AUTORIDADES DE LAS DIFERENTES PARROQUIAS RURALES DEL CANTÓN 
PENIPE. 
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ANEXO M: ACTA DE ENTREGA DE MANUAL ENFOCADA AL MANTENIMIENTO 
DEL EQUIPO CAMINERO DE LAS DIFERENTES PARROQUIAS RURALES DEL 
CANTÓN PENIPE. 
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ANEXO    N: MODELO DE FICHA DE TRABAJO PROGRAMA DE MANTENIMIENTO 
PREVENTIVO/CORRECTIVO 
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ANEXO Ñ: MANUAL DE CONDICIONES SEGURAS ENFOCADAS EN EL 

MANTENIMIENTO DEL EQUIPO CAMINERO EN LAS PARROQUIAS RURALES DEL 

CANTÓN PENIPE 
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